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STOT TenesM3Op COLEPXKUT HeKoTopble

Bbl MOMeTe WCMosb30BaTb €ro  Ha
CpoKa cnyx6bl, 6e3 HaHeceHus Bpeaa
3aBeplIeHNto JaHHOTO CpoKa, NoXKanyicra

COOTBETCTBUM C MeCTHbIMKU npasuiamm no

He BbibpacbiBaiiTe oTpaboTaBluee usgenve

MpaBuabHaa  yTuAM3auuMAa  oTpaboTasLiero

onacHble BeuwecTsa.

NPOTAEHUU BCEro BPEMEHU 3KCMyaTaumm —
Mo
coanTe ero B nepepaboTky. [elctBys B

OKpYKalOLWMM M OKpY)Katlowwen cpege.

YTUAN3ALMM SNEKTPOHHbIX MPOAYKTOB.

6bITOBbIMM
NnomoxKeT

BmecTe C
nsnenma

OTX04aMMU.
npeaoTBpaTUTb

BO3MOXHblE HeraTMBHble MOCNEACTBUA A/ OKPYMKaloLLel cpeapl U 340p0BbA YesioBekKa.
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1 MpeaynpexxgeHue

© TP Vision Europe B.V.,2016 Bce npasa
3alUeLLEeHbI.

XapaKTepucTUKM MoryT 6biTb U3MEHEHbI
6e3 NnpeaBapUTe/IbHOTO YBEAOMJIEHUS.

ToBapHble 3HaKKU ABAAOTCA
COBCTBEHHOCTbBIO Koninklijke Philips
Electronics N.V. wuaM  cooTBeTCTBYIOLLMX
BNajenbLes.

KomnaHnua TP Vision Europe B.V. octaBnset
33 coboit npaso B ntob6oe BpemA BHOCUTb
U3MEHEeHUsA B ycTpoicTBa 6e3 o0bA3aTenbcTs
COOTBETCTBYIOLWMM 06pasom U3MeHATb paHee

noctaBneHHble  ycTpoicTtea.  CoaepskaHue
[AaHHOro pyKoBoACTBa cyuTaerca
COOTBETCTBYIOWMM  ANA  MCMOJ/Ib30BaHMA
cuCTemMbl MO HasHadyeHuto. Ecnan  pgaHHoe

usgenve WAW ero otaesnbHble 6M0KM Uan
DYHKLMN MCNONB3YIOTCA B LENAX, OT/IMYHBIX OT
NpvBeAEHHbIX B HACTOALWEM pPYKOBOACTBE,
HEeobXxoAMMO  MONYYUTb  NOATBEPNKAEHUE
BO3MOXHOCTM U MPABOMEPHOCTU  TAKOro
ucnonb3oBaHua. Komnauua TP Vision Europe
B.V. rapaHTuMpyeT, u4TO MmaTepuanbl He
HapywalT NaTeHTHOro  3aKOHOAATEeNbCTBa
CoeaMHeHHbIX LLiTaToB. Hukakune
[OMNONHUTENbHbIE rapaHTUiHble
obs3aTenbcTBA HE  HajaralTcd UM He
noApasymeBatoTca.

KomnaHua TP Vision Europe B.V. He byaeT
HEeCTU OTBECTBEHHOCTb 3a Jitobble OLWKNOKY,

cogepKawmeca B 3TOM JAOKyMeHTe, M 3a
Nobble Npobaembl, BO3HUKWME B pe3yabraTe
MCMOb30BaHUA aToro OOKYMEHTa.
CoobuieHna o6 owwnbkax,
Philips,

0bpaboTaHbl U onybAMKoBaHblI Ha Beb-caiTe

nepefaHHble B
6yayT no BO3MOXKHOCTM b6bICTPO

cnyx6bl noaaepkku Philips.

YcnoBuaA rapaHTUn.

HekBanuouuMpoBaHHble LEWACTBUA MOTyT
npueectu K  TpaBme, NOBPEXAEHUIO
TeNeBn3opa U aHHYNMPOBAHMIO FrapaHTUIHbIX
obazarenbcrs!

RU

3anpewaeTcs CamoCTOATENbHbIA PEMOHT
Tenesm3opa.

Mcnonbayite Tenesunsop "
NPUHAANEKHOCTU TONbKO B COOTBETCTBMU C
YCTaHOB/IEHHbLIMW MPOU3BOANTENEM LLEENAMM.

MpeaynpeautensHblii - 3HaK  Ha  3agHel
KpbllKe  Tesnesusopa uMHbopmupyetr 06
OMAacCHOCTM  MOPAKEHMA  3NEKTPUYECKMM

TOKOM. He CcHMMalTe KpbllKy Tenesusopa.
[lns pemoHTa M TeXHMYECKoro obcnyKusaHms
BCcerga obpalwaiiTecb B LEHTP TEXHUYEeCKoW
noanepKku nokynatenewn Philips.
BbinonHeHne nwboli  onepauuu, ABHO
3anpeleHHoON B JaHHOM pPyKoBOACTBE, a
TaKKe Ntobble HACTPOMKM W [encTBus no
cbopke, He peKkomeHA0BaHHble unu
3anpeuleHHble B 4aHHOM  PYKOBOACTBE,
QHHY/IMPYIOT rapaHTUiiHblEe 06A3aTenbCTBa.

XapaKTepucTMKu nuKceneii.

[aHHbIN WK/CO-ancnnei COAEPHKUT
60/1blIOe  KOAMYECTBO LBETHbIX MUKCENeN.
Hecmotps Ha TO 4TO  KO/JWU4ecTBO
3bdeKTMBHbIX NUKcenen npesbiwaetr 99,999
%, Ha 9KpaHe MOryT BO3HUKATb YepHble UK
APKMe LBEeTHble TOYKM (KpacHble, 3eneHble
MWW  CUHME). ITO CTPYKTYpHOE CBOWCTBO
avcnnes (B cooTBeTtcTBMM € 0bwwmmMK
oTpaciesbiMM CTaHZapTamu), a He
HencnpaBHOCTb.

CeTeBoW NpeAoxpaHUTeNb (TONbKO Ans
BennkobputaHum)

3TOT TENEeBU30OP OCHALLEH YTBEPXKAEHHOM
INTOM 3NEKTPOBMAKON. Mpu HeobxoammocTu
3aMeHa  MpefoXpaHuTeNs  Npov3BOAMTCA
TONIBKO  Ha MpefoXpaHuWTesb TOro e
HOMMHaNa, YKa3saHHOTo Ha BWU/Ke (Hanpumep,
10 A).

CHUMUTE KPBbILLKY OTCEKa npeaoxpaHuTens
1 U3B/IEKUTE NPEeSOXPaHUTENb.

HoB.blit npeaoxpaHuTenb LONIXKeH
cooTsercTBoBaTb BS 1362 u wmeTb 3HaK
yTBEpPKAEHUA ASTA. Mpun yTpate
npeaoxpaHutTens obpatutecb No  MecTy
npoaaxu ana YyTOYHEHUA LZUE]
npeaoxpaHuTens. YCTaHOBUTE KPbILLKY OTCEKa
npeaoxpaHUTeNsa Ha MecTo.
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33ABKaMM, HaXOAALMMUCA HA PACCMOTPEHUU
B APYrMX CTPaHax M1pa.

RU

2 BaxkHo

Mepep, BK/IIOYEHNEM TesneBM3oOpa
03HAaKOMBTECb CO BCEMW WHCTPYKLMAMK MO
6e3onacHocTu. lapaHTnA He
pacnpocTpaHAETCA Ha CNy4an BO3SHUKHOBEHUA
noBpexAeHns B pesysnbTaTe HecobaoaeHuA
MHCTPYKLMIA.

be3onacHocTb

Puck KOpPOTKOro
BO3ropaHua

3amMblKaHuA nnn

He noasepraiiTe Tenesnsop BO3AEWUCTBUIO
4OXKAA UAu BoApl. He pasmelyaiite pagom c
TENeBM30POM  COCyfbl  C  KUAKOCTbIO,
Hanpumep Basbl. Mpy NonagaHUM KUAKOCTU
Ha MOBEPXHOCTb W/AM BHYTPb Tenesusopa
HeMeaANeHHO  OTKAlouMTe  Tenesusop  OT
po3eTku. O6paTtutech B LieHTp TexHU4ecKoi

noagepKkM  notpebutenert  Philips  ana
npoBepKu Tenesusopa nepeg,
MCNONb30BaHNEM.

HuKorga He pasmellaiite TeNeBM30p, NyabT
[AWCTaHUMOHHOTO yrnpasneHus uam 6atapenku
PALOM C OTKPbITBIM OFHEM WAW APYTUMM
UCTOYHMKAMM  Tenna, BKAOYas  Mpsamble
COMHEYHble yun. YToBbI NpesoTBPaTUTHL
BO3ropaHue, He  pasmewaite  B6AU3M
Tenesmsopa, nyabta Y v anemeHToB NUTaHNUA
ropAwme CBeYM W APYTME  UCTOUHMKM
OTKPbITOrO OrHA.

He BcTaBnsaiTe NocTtopoHHME 06BEKTbI B
BEHTUNALMOHHbIE  pasbembl U gpyrue
OTBEPCTUA TENEBU30PA.

He nogaBepraitTe nynbT AUCTAHUMOHHOTO
ynpasnenus (OY) v 6aTapen BO3aeNCTBUIO
[OXAA, BOAbI U BbICOKUX TemnepaTyp.

3anpelwaeTca  NPUMEHATb  CUAY  NpuU
06palleHMn € pasbemamu 3/71eKTPONUTaHusA.
Y6eautecb, 4YTO pasbem 3NEKTPOMUTaHUA
NOIHOCTbIO BCTaB/EH B rHe3f0. HegocTtatouHo
NA0THO NOAKNIOYEHHbIE pasbembl
3/1eKTPONUTAHNUA  MOTYT CTaTb  MPUYUHOM
VCKPEHWA WX BO3rOpaHus.

Pycckunii



Mpu nosopoTe Tenesusopa cneayet
ybeauTbea, YTO LIHYP MUTAHUA He HaTAHYT.
HaTaxKeHWe WHypa NUTaHWA MOXKET NpuUBecTU
K OCNabneHuto KOHTAKTOB WM CTaTb MPUYUHOWM
BO3ropaHus.

YT06bl OTKNIOYUTL TENEBU3OP OT CETH,
HY)KHO OTCOEAMHUTb BWAKY NwWTaHuA. [Mpwu
OTK/IIOYEHUWN MUTAHWUA OT CeTU BCerga TAHWUTe
3a BWJ/IKY, a He 3a WHyp nuTaHua. Chegute 3a
Tem, YTobbl po3eTKa, Kabesib NUTaHUA U BUIKA
NuUTaHWA Bceraa bbiav NErko JOCTYMHbI.

PUCK BO3HMKHOBEHMA NOBPEXAEHMUIA U TPaBM
Mpwu yCcTaHOBKe TeNieBM30pa Ha NOACTaBKY
MCMOob3YiiTe TONIbKO NOACTaBKY, KOTopan
BXOAMT B KOMMEKT, UM NOACTaBKY,
npeaHasHaYeHHyo ANA AaHHON MOAeu
Tenesmsopa (cm. Homep mogenu). HagexHo
3aKpenuTe TeNeBM30p Ha NOACTaBKe.
YcTaHOBWTE TENEBU30P, 3aKPENIEHHbIN Ha
MOACTaBKe, Ha POBHYIO, M/IOCKYIO U
YCTOMUYMBYIO MNOBEPXHOCTb, KOTOPAA MOXET
BblAEP¥KaTb BEC TE/IeBM30Pa U NOACTABKM.

He Ha,ﬂ,aBﬂI/IBal?ITe CNULLKOM CUNTbHO Ha
KOpnNyC Uan 3KpaH TeNeBn3opa: 3TO MOXKET
npuUBECTUN K BpeMEHHOMY UCKaXKeHUo
M306pa)'KeHMFI WU K NoBpeXaeHUnAM.

Mpy MOHTaKe TesieBM30pa Ha CTeHe
MCMONb3yNTe KpenaeHna, paccynTaHHble Ha
Bec Tenesmsopa. CteHa A1 KpenaeHua
Tenesunsopa Lo/IKHa ObITb LOCTaTOYHO
NPOYHOM, YTOObI BblAEPKaTb BEC TesleBU30pa
M KpenneHus.

Komnanua TP Vision Europe B.V. He HeceT
OTBETCTBEHHOCTU 3a Henpasu/bHO
BbIMO/IHEHHbIN MOHTaX, NOBAEKLNIK 3a cobon
HEeCYaCTHbIN CnyYait unun Tpasmy.

Ecnm  HyKHO ybpaTb Tenesusop Ha
XpaHeHWe, AeMOHTUPYWTEe C Hero NoACTaBKy.
Hukorpa He KnaguTe TenesBu3op Ha ero
3a/HIo0 YyacTb npu YCTaHOBNEHHOW
noAcTaBKe.

Mepep noaknioyeHnem TeneBusopa K
po3eTke  anekTpoceTM  ybegutech,  yTO
HanpsaxeHue MCTOYHMKA nuTaHuA
COOTBETCTBYET HAMpPAMEHWIO, YKa3aHHOMY Ha
3aaHen naHenu Tenesusopa. He
NOAKMIOYaNTE  TeNeBU30p K UCTOYHUKY

RU

nUTaHnAa, ecan
OT/INYaloTCA.

napameTpbl  3NEKTPOCeTH

OTgenbHble AeTanu  AaHHOTO  U3Zenus
MOryT 6bITb M3roTOB/AEHbI U3 CcTekna. Bo
nsbexaHne  MOBPEXAEHUA  u3genua U
nonyyYeHus Tpaem coboaainTe 0OCTOPOXKHOCTb
npu nepeHocke.

PUCK HaHeceHUA NOBPEXAEHUIA AeTAM
Cobntogaiite mepbl  NPeAoCTOPONKHOCTH,
4YTO6bI MPEAOTBPATUTL NaJleHue TeNeBu3opa 1
n3bexaTb TpaBM y AETEN.
Hukorga He pacnonaraiite Tenesusop Ha

NMOBEPXHOCTW, TMOKPbLITOM  CKATepTbio UK
MaTepuanom, KOTOPbIN MOXKHO CTAHYTb.
Cnegute 33 Tem, 4Tobbl  AeTanu

TeNeBM30pa He HaxoAWAUCb Yy CamMoro Kpas
NMOBEPXHOCTY.

HuKkorga He pasmelante TeseBu3op Ha
BbICOKOW mebenun (Hanpumep, Ha KHUXKHOM
WwKady) 6e3 KpenieHua Tenesnsopa n mebenm
K CTeHe WM [OpYrold  COOTBETCTBYIOLWEN
NMOBEPXHOCTY.

O6bsACHWTE AETAM, Kakoi OMacHOCTU OHU
noABsepratoTcs, B36Mpasacb Ha mebenb, YTobbl
[OTAHYTHCA [0 TeseBn3opa.

ObbAcHUTe paeTam, 4TOo B36MpaTbca Ha
mebenb, 4Tobbl AOTAHYTbCA 4O TeNeBM3opa,
onacHo.

OnacHocTb npornaTbiBaHuA 6atapeu!

B ycTpoicTtee/nynsre ay moxeTt
cofepKaTbca nnockas 6aTtapes, KoTopyto
Nerko  MOryT MpOrnoTUTL  AeTW. XpaHWuTb

6atapen HeobxoAMMO B HeAOCTyNMHOM Ans
netel mecre!

Puck neperpesa!

He  ycraHaBnuBaliTe  Tenesusop B
OrpaHUYeHHOM npoCTpaHcTBe. Bcerga
ocTtanante He meHee 10 cm cBoboaHOro
NpOCTpaHCTBa  BOKPYr TesfesBu3opa  ANA
obecneueHuna BeHTUNAUMKU. YbeauTecb, 4TO

3aHaBeCKu nnn apyrue 06BEKTDI He
3aKpblBalOT BEHTUNAUNOHHbIE oTBepCTMA
Tenesusopa.

Puck TpaBMbl, BO3ropaHua unu

noBspexAeHus WHypa nuTaHusa!
He cTaBbTe TesIeBM30p U Apyrve NpeameTbl



Ha WHYp NUTaHuA.

Bo Bpems rpo3bl OTKAKOUalTe TENEBU30P OT
3/1EKTPOCETU U aHTEHHbI. Bo Bpems rposbl He
npuKacanTech K TeJIeBU30pY, CETEBOMY LLIHYPY
WM Kabento aHTEHHbI.

PUCK nospexaeHus cnyxa

M3beraiiTe MCNONb30BAHUA HAYLWHWUKOB Ha
60/1bLLIOI FPOMKOCTU B TeYeHWe AAUTENbHOTO
BpEMEHMN.

Huskue Temnepartypbi
Mocne TpaHCNOPTMPOBKK TesesBu3opa npu
Temnepatype Huxke 5 °C (41 °F) pacnakyiiTe
ero U NoJoXauTe, NOKa ero Temnepartypa He
[OCTUFHET KOMHATHOW, @ 3aTem NOAKoUUTE
TeNeBM30p K PO3ETKE 3/1IEKTPOCETHU.

BnakHocTb
B peakux cayy4aax npu  onpeneneHHom
COYeTaHUM Temnepatypbl U BAAKHOCTM Ha

nepegHeit  naHenu  TenesBMsopa  MOKeT
obpasoBaTbcs HebonbLwoe KO/INYecTBo
KOHAeHcaTa  (3T0  KacaeTca  HEKOTOPbIX
mogenen). Ytobbl u3bexatb 3TOro, He
noasepraiire Tenesusop BO34eiCcTBUI0
MPAMbIX COJIHEYHbIX Jlydei, Harpesa wau
M3AnLLHEN BNIAYKHOCTM. B cnyyae
obpasoBaHus KOHZAeHcaTa OH

CaMOoMpPOM3BO/IbHO MCYE3HET MOCNE TOro, Kak
Tenesmsop npopaboTaeT HECKO/IbKO Yacos.
KoHgeHcaT He npuBEAET K MOBPEXAEHWIO

Tenesnsopa nnm BO3HUKHOBEHUIO
HENCNpPaBHOCTY.
Yxop 3a a3KpaHOM

JKpaH Tenesusopa MOXKeT 6bITb
nospexaeH! He KacaliTecb 3KpaHa, He

HaXXMMaliTe Ha HEero, He NpPOTUpaiTe U He
yoapsanTe ero HUKaKMMM npeametamu.

OTKNloUUTE TeneBM30p OT 31EKTPOoCceTU
nepeg, YMCTKOM.

AKKypaTHO NpoTpUTE TEeNeBU3OpP M pamy
MATKOM  BNA)KHOM TKaHblo. HuKorpa He
MUCNONb3ylTe CNUPT, PacTBOpPUTENU U Apyrue
6bITOBbIE YNCTALLME CPEACTBA.

Bo nsbexaHue Aedpopmauun "
BbILBETAHWA CPa3y CTUpaiTe nonasLwme Kanau
BOApbI.

Crapaiitecb

nsberatb oTOOpaXKeHuA

RU
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CTAaTUYHBIX  M300OpaKeHUM  Ha  3KpaHe.
CTaTuyHble 306pakeHns - 3To U306paKeHus,
KOTOpble OTOBPANKAKOTCA Ha IKPaHE B TeYeHUe
ANUTENbHOTO BpEeMeHMU. CraTuyHble
M306paXKeHMA BK/IKOYAIOT 3KPaHHbIE MEHIO,
YyepHble NOAOCHI, MHAMKALMIO BPEMEHU U Np.
Mpn HEoBXOAMMOCTM WCMO/b30BAHUA TaKMX
n306paXKeHNin yMeHbLIUTE KOHTPACTHOCTb U
APKOCTb 3KpaHa A1 NpPefoTBPaLLEHWUA ero
nospexaeHus.

YTunusauua

3,

G

M3penve pa3paboTaHO M WM3rOTOBNAEHO C
npumeHeHnem BbICOKOKAYeCTBEHHbIX
[AeTanein u KOMMOHEHTOB, KOTOPble MnogJsexar
nepepaboTke 1 NOBTOPHOMY MCMO/b30BAHMIO.

)i

—
MapK1poBKa CMMBOJIOM MepeyepKHyTOro
MycopHoro 6aka o03HayaeT, uTO AaHHoe
nsgenve nonagaet nog AeNCTBME AUPEKTMBbI
Esponeiickoro coseta 2002/96/EC.

Y3HaliTe O pasgenbHon  yTuausauuu
3/1EKTPOTEXHUYECKUX " 3/1EKTPOHHbIX
nsaenuni COrnacHo MeCcTHOMY
3aKOHOAATENbCTBY.

[JelicTByliTe B COOTBETCTBUM C MECTHbIMU
npasuaamm n He BblbpacbiBaliTe

oTpabortaBllee usgenne Bmecte ¢ 6bITOBbIMU
oTX04amMu.

MpasunbHas ytuamsauma oTpaboTasliero
nsgenus nomoxer npeaoTspaTUThL
BO3MOXHble HeraTMBHble MNOCNeACTBMA ANA
OKpY»KatoLLien cpeabl v 340P0BbS YeN0BEKA.

B wu3menuu  cogeprKatca  3NEMEHTbI
MWUTaHWA, KOTOpble MOMagatoT nog, AencTeue
avpekTtmebl EC 2006/66/EC 1 He moryT 6biTb
YTUIM3MPOBaHbI BMECTE C 6bITOBbIM MYyCOPOM.
Y3HaliTe o pasgenbHol  yTUAM3auum
3N1€MEHTOB MUTaHUA COM1IaCHO MEeCTHOMY
3aKOHOAATENbCTBY, TaK Kak npaBw/bHas
yTuAM3aumsa nomoxet npeaoTBPaTUTL
HeraTUBHble MOCNEACTBUA ANA OKPYKAIoIeH
Cpeibl ¥ 3ZI0pOBbsI YeJI0BEKa.

Pyccknii



3 Baw tenesusop

MosapaBnsem € NOKyNKoW  Tenesusopa
Philips! YT106bI B NoHOWM mepe
BOCMO/1b30BaTbCA TEXHUYECKON MOAAEPIKKOM,
Philips npeagnaraet, 3apeructuposaTtb Baw
Tenesusop Ha caite
www.philips.com/welcome.

MaHenb ynpasneHus
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1. Ungukatop/Oatumk Ny

2. ICTOYHMK: NOKas3aTb AOCTYyMHble UCTOYHUKKN
CUrHanNa

3. CH +/- :
VAW NpeapbIayLniA KaHan B CUCKe KaHanos

MepeKkntoyeHre Ha cnepyroLWmni

4. Vol +/- : PerynupoBka rpomkocTtu
5. Menu: Bxoa nnu BbIXxo4 13 rnaBHOrO MeHHO.

6. O Bratouenune
NePEK/IOYEHUE Er0 B PEKUM OXKUAAHUS

Tenesnsopa nin

RU

MynbT AUCTAHLMOHHOTO yrnpaBneHus

LANGUAGE  TEXT

FREEZE

MENU

ARG ®

TV GUIDE INFO

®

®@Q @

SOUND + O o

1 PICTURE

@L; @ RO @ @ ® V® ® ®

PHILIPS

1. Pexxum oxkunaanusa/ Bkn.
BKNtoyeHWe Tenesusopa WUAM NepeKkNtoyeHune
€ro B peXUM OXnaaHus.

2. 3anuchb.

MNepen  Havanom
NPUroToBUTL:

1) OTdopmaTMpoBaHHbIM Ha gaHHom TB USB
Hard Drive.

3anuncu HeOﬁXOAMMO

2) YcTaHOBUTL undpoBbie KaHabl

Ona 3anucu HaxXmuTe
KHOMKy(3anucb) Ha MAY.

[na 3anucM no pacnucaHuio OTKpoWTe
NPOBOAHUK, Bblbeperte Kenaemyto
nporpaMmy M HaXMWTE Ha Hel KpacHyto
KHOTMKY (3anucb).

KpacHyto



3. ACTOYHUK curHana
BbiboOp MCTOYHMKa curHana.

4. Unpopmaums @
OTobpaxkatb WHdopmaLMio o0
(ecnu poctynHo).

nporpamme

5. KHONKu Hasurauum AV
B peknme MeHH0: HaBUraLuma B MeHHO.

6. OK
KHOMKa noaTsepsKaeHus.

7. Boixopg, l-l_-l

Bbixog, u3 meHto.

8. CnUCcoK KaHanos

MpocmoTp cnmcKa.

9. KaHan +/-
MepekntoyeHve KaHaNoB..

10. +/-
MoBbllWeHNe/yMeHbLIEHE YPOBHA 3BYKa.

11. lrobumoe
Jllobrmble KaHasbl.

12. AD
OnuncaHune ayamo JOPOXKKM.

13. Undposbie kHoNKu (0-9)
CmeHa KaHana Unv BBOJ, 3HaYeHUs.

14. KaptuHKa
MNepekntoyeHue
peXMMOB n30bparkeHms.

npeayCcTaHOBAEHHbIX

15. 3ByK
MNepekntoyeHne
PEXMMOB 3BYKa.

npeayCcrtaHOBAEHHbIX

16. Cy6TUTpbI
MpocmoTp Tenetekcta uau cybTuTpoB (ecam
OOCTYMHO).

RU

17. Aygmo
Bbi6op ayano JOPOXKKU.

18. "6
OTKA. unu BKkn. 3ByK.

19. Hasapg t)
BepHyTbcA Ha3ag,.

20. TB npoBOAHUK =
JocTyn K NpOBOAHUKY KaHaNoB..

21. MeHi0
BKA. unu Bbikn. meHo

22. /luct 3anuceit

[pocMoTp CNUCOKa 3anncaHHOro.

HaXMuTe KHOMKY === Ha nynbTe ynpasBneHus,
4TOObI YyAanuTb BblibpaHHbIv chann 3anucu.

23. Freeze

OCTOHOBKA M306paKeHNs.
(ans npogonskeHus
HakaTb CHOBA).

BocnpoussegeHnA-

24. << << > 11 B PP pp|
KHonkun ana ynpasnexua B pexkume USB

Ucnonb3oBaHMe nNynbTa AMCTAaHLMOHHOIO
ynpasneHus
Mpwu MCNO/Ib30BaHMM nynsTa

AVCTAHUMOHHOTO YNpaBieHwus, AepXKuTte ero
pPALOM C TeNeBM30POM W HanpasaaiTe Ha
AaTumK ANCTaHUMOHHOTO ynpasieHus.
Y6eautecb, UYTO JIMHWA BUAMMOCTUA MEXAY
MyAbTOM  AWCTaHUMOHHOTO YNpaBieHua K
TeneBM3opom He 3abnoKkvMpoBaHa mebenbto
AW APYTUMU 06 bEKTAMMU.

32" 42"/43"

— [ ]

Pyccknii



4 Ucnonb3oBaHue Bawlero TB

STOT pasfen mMnoMOXeT BaM  BbINOJHATb
OCHOBHbIE OnepaLmm C TeNeBU30POM.

BkntoyeHue nnum soikaoveHne TB

-

WHONKATOP pexuma oxmngaHus
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NHANKATOP pexnma oxumaaHusa

ANa BKAOYEHUA

i Mogkntounte cetun
SN1EKTPONUTAHUA.

Ecnn MHAWKATOP rOPUT KPaCHbIM, Ha)KmuTe

Tenesunsop K

() (Pexum  oxupaHuA)  Ha
OMCTAHUMOHHOTO YNpaB/ieHus.

nynbte

[ONna nepeKknioveHUa B PEXUM OXNAAHUA

e Haxmute kHorky (D (Pexkum osugaHus)
Ha nNynbTe AMCTaHUMOHHOTO YMpaBAeHUs.

MHAMKATOP pexuma OXWAAHWA 3aroputcs
KpacHbIM.

RU

MpumeyaHue. Tenesusop, Korga OH
BbIK/IIOYEH WM HaxoaAUTCA B pexume
OXUAAHWA, NOTPEebNAET OYEHb MaNo SHEPTUK.
OfHako ecanm B TeyeHue  AAUTENbHOro
BPEMeHW He npejnonaraeTca MCNoab3oBaTb
Tenesmsop, pekomeHayeTca OTK/IOUUTD
TeNesM3op OT CeTU NUTaHKUA.

MNepeknioyeHue KaHanos
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e Haxmute KaHan +/- Ha nynbte
[ANCTaHUMOHHOIO ynpas/ieHus nnm
KHOMKY Ha KnasuaType TeseBM3opa.
e BBeaute HOMep KaHana € NOMOLLbIO
uMdppoBbIX KHOMOK Ha nynbte

ANCTAHULMOHHOIO ynpasneHuA.

e Haxmute kHOnKy ) Ha nynbte Y ann
BO3BpaTa K npeablayLiemy KaHany.



MpocmoTp YCTaHOBNEHHbIX
Bbl MoOeTe npoCMOTpeTb Bce AOCTyMHble
KaHanbl B CUCKe KaHanoB.

KaHanos

N CHLIST ¢
~ s

C__— )

CH LIST.

KaHanos

1 Haxmute

Cnucok NoABUTCA.

2 Haxkmute AV, ytobbl BbIOPATL KaHan w3
CnucKa.

3 Hakmute KHonKy OK, u4TOob6bI CMOTpeTb
BblOPaHHbINA KaHan.

4 Haxkmute € , utobbl nepeit K
nocneAHeMy NPOCMOTPEHHOMY KaHany.

MpocMOTp BHELWHMWX YCTPOCTB
He 3abyapbTe BK/IOYUTL BHellHee

YCTPOWCTBO, Mepes Tem Kak BblbpaTb ero B
cnucke.

Ucnonb3oBaHne KHONKKU UCTOUHMK curHana.

1 Haxmute KHONKY WCTOYHUK curHana.

Mosasutca CMUCOK MNCTOYHUKOB.
2 Haxmute 4 P>, uT06bl BbIGPATh UCTOUHMK.
3 Haxmute KkHonKy OK gna nopTsBeppeHus
Bblbopa. TeneBM3op MEPEKNOYUTBLCA Ha
BbI6pPaHHOE YCTPOMICTBO.

RU

Hacrtpoiika 3ByKa
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Ana yBennyeHusa nwnm
TPOMKOCTU

e HaskmuTe KHOMKy 3BYK +/- Ha Knasuatype
TeNIeBM30pa WM PEryiaTop rPOMKOCTM +/- Ha
nay.

YMeHbLeHUA

[Ona OTKNIOYEHMA WU BKAIOYEHUA 3BYKa
* HaxxmuTe KHOMKy 1€ (OTK/II0uEHMeE 3BYKa).

e Haxmute KHOMKy 1€ ewe pas, u4TobbI
BOCCTAHOBMTb 3BYK.

Pycckun



5 Ucnonb3oBaHue
TeneBMu3opa

B aTom pa3sgene onuckiBaloTca npoueaypbl
MCNonb30BaHWsA NporpaMMHoro obecneveHns
Tenesunsopa.

Kanan

OOHOBUTbL KaHanbl

Mouck nporpamm

[Ins npocmoTpa nporpaMm Ha Teneeu3ope cHavana
Heo6x04MMO BbINOMHWUTL NOUCK KaHaNoB.
(MpumevaHue: MNepep novckom ybeautech, 4YTo
aHTeHHa NoAKIoYeHa COOTBETCTBYIOLLIMM
obpasom.)

Auto Tuning (ABToHacTpo#kKa)

Haxmute kHonky MENU, 4To6bl OTKpbITL rnaBHoe
MeHto, 1 Bbibepute CHANNEL (KaHan), Haxmute
OK, 4T0bbI OTKPbITH MEHIO KaHana, Beibepute Auto
Tuning (ABTOHACTpOIiKa) U HAXXMUTE KHOMKY P>,
4TOObI OTKPbITb HACTPOWKK Noucka. Bel MoxeTe
HaxaTb KHOMKy A/V/</» Ons HAaCTPONKM 3TUX
napameTpoB, a 3aTem HaxaTtb OK gns Havana
nowucka.

ATV Manual Tuning (Py4Has HacTpoika ATB)
Bbi6epuTe nyHkt CHANNEL (KaHan), HaxvuTte
kHOMNKy OK, 4TOGbl OTKPbLITL MEHI0 KaHana,
BblGepuTe nyHkT ATV Manual Tuning (Py4Has
HacTpovika ATB), a 3aTem HaXXmuTe KHOMKy b,
4TOObI OTKPbITb NOAMEH0. HaxxmuTe kHomnky A/V
Ans BblGopa HY>KHOrO NYHKTa, a 3aTeM C MOMOLLbIO
KHOMOK /P> N3MeHUTe napaMeTpbl UMW BbINOMHUTE
PY4HOM MOMUCK KaHanoB.

DTV Manual Tuning (Py4yHas HacTpoiika LITB)
Bbi6epute nyHkt CHANNEL (Kanan), Haxmute
kHornKy OK, 4ToGbl OTKPLITb MEHIO KaHana,
Bbl6epuTe nyHkT DTV Manual Tuning (Py4Has
HacTpovika L|TB), a 3aTem HaxmuTe KHomky <« /p,
4yTO6bI BbIOpaTh KaHan, n Haxmute OK ans noucka.

RU

PepakTtun poBaHue KaHana

Beibepnte CHANNEL (KaHan), HaxmuTe
kHomnKy OK, 4ToGbl OTKPbITb MEHIO KaHana, HaxmMuTe
kHonky OK ans nepexofa K CnMCKy kaHanos, a
3aTeM C NOMOLLbIO KHOMOK A /Y BbiGepuTe NyHKT,
KOTOPbIV Bbl XOTUTE HAaCTPOUTb. Bbl MOXeTe HaxaTb
LiBETHbIE KHOMKW, YTOObI peaakTMpoBaTh 3Tn
nporpamMmmel, crneays noackaskam Ha akpaHe.
YpaneHue: HAXMUTE KHOMKY e== Ha NynbTe
ynpaBneHus, YTobbl yaanuTb BbIGpaHHbIV KaHan.
MepemelleHune: HaxXMnTE KHOMKY === Ha NynbTe
ynpasneHus, YTobbl BbIAENUTL KaHas, C MOMOLLbIO
KHOMOK A/V nepemMecTuTe ero u HaXXMUTE KHOMKY
== 119 NOATBEPXAEHUS.
MponyckK: HAKMUTE KHOMKY e== Ha NynbTe
ynpasneHus, 4Tobbl NPONyCcTUTL KaHarl, a 3aTeM
CHOBa HaXXMUTE === N5 OTMEHbI.
N36paHHOe: HAaXMUTE KHOMKY Ha nynbTe
ynpaBsneHus, 4yTobbl 4o06aBWUTb kaHan B CNNUCOK
M36paHHOro, a 3aTeM CHOBa HaXXMuTe ans
OTMEHbI.

Bpemsa

HacTpoika BpemeHun

Tanmep cHa

C nomoLubio TaiMepa CHa MOXHO aBTOMaTUYECKN
BbIKMIOYaTh TENEBM3OP Yepesd 3afjaHHOe BpeMsi.
HacTtpoiika Taiimepa cHa...

1. Haxxmute kHonky MENU Ha nynbTe ynpaeneHus,
C NMOMOLLIbIO KHOMOK A/ V /</» BbIGEpUTE NYHKT
TIME (Bpemsi) Ha akpaHe, a 3atem HaxmuTe OK,
4T06bI OTKPLITE MeHto TIME (Bpems).

2. Haxxmute kHonky A/V, 4Tobbl BbIGpPaTh NYyHKT
Sleep Timer (Taimep cHa), a 3aTeM C MOMOLLbIO
kHornok A/Y BblbepuTe BpeMsi Ans nepexoaa B
pexum oxuaanus: Off (Bbikn.), 10 MuHyT, 20 MUHYT,
30 MuHyT, 60 MUHYT, 90 MuHYT, 120 MuHyT, 180
MUHYT, 240 MUHYT.

OTKnoYeHne Tamepa cHa:

Bbl6epute Off (Bbikn.) Ha akpaHe, a 3aTem 3aKkponTe
TamMep cHa.
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6 NHdopmaumsa o npoaykre

NHubopmaumn o npoayKTe MoxKeT 6biTb
usmeHeHa 6e3 ysegomneHuna. Jna nonyyeHus
6onee noapobHoi MHPopMaLuu,
noanyicra, noceTure

www .philips.com/support

MNopAepKMBaeMble pa3peLleHnUs IKPaHoB
KomnbtoTepHble GopmaTbl

(PaspeleHne — yactota 06HOBAEHUA)
32PHT4001

e 720x400-70 Ty

* 640 x 480 - 60 Iy

¢ 800 x 600 - 60 Iy

® 1024 x 768 - 60 Iy,

® 1360 x 768 - 60 Iy,

42PFT4001/43PFT4001
* 640 x 480 -60 Iy,

* 800 x 600 - 60 Iy,

* 1024 x 768 - 60 Iy,

* 1360 x 768 - 60 Iy,

* 1920 x 1080 - 60 I'y

Bugeodpopmartbi

(PaspewweHne — yactoTa 06HOBNEHUA)
32PHT4001/42PFT4001/43PFT4001

« 480i - 60 Iy

* 480p - 60 Ty

® 576i-50 Iy

e 576p-50 Ty

e 720p - 50 'y, 60 Iy,

* 1080i - 50 I, 60 Iy,

¢ 1080p - 50 Iy, 60 .

Mynbtumepmna
MopaepknBaemble yCTPOMCTBA XpaHeHUA
BLaHHbIx: USB (nopgepikusaeTcs
dopmaTtnposaHme TonbKo FAT uau FAT 32).
MNoapeprkmsaemble popmaTtbl palinos
MynbTUMEAMA :
¢ M306paeHue: JPEG
e Ayano: MP3
* Bugeo: MPEG-2 / MPEG-4, H.264,
o [lokymeHT: TXT

RU

11

BbIxo4HaA MOLWHOCTb ayano
* 32PHT4001: 8W x 2
® 42PFT4001: 8W x 2
¢ 43PFT4001: 8W x 2

Pa3spelueHue 3KpaHa

e 32PHT4001: 1366 x 768
* 42PFT4001: 1920 x 1080
e 43PFT4001: 1920 x 1080

TioHep / Npuem /Mepepaua
® Bxog, aHTeHHbI: 75 OM KOaKCManbHbIN
(IEC75)
¢ [loaaep>KmMBaemble CUrHasMbI
ATV: PAL D/K, I, B/G, SECAM D/K, B/G, L
DTV: DVB-T/T2/C

MyAbT AUCTaHUMOHHOIO ynpaBAeHUA
e batapeun: 2 x AAA

UCTOUYHUK NUTaHusa
® JnekTponutaHue: 100-240 B ~, 50-60 Iy,

* JHepronoTpebieHne B PEXKUME OXKMUAAHMUA:

<0,5Bt
TemnepaTypa oKpysKatoLLen cpeapl: oT 5 Ao
40 rpagycos Lenbcua
* NoTpebnseman MOLHOCTb:
32PHT4001: 55W
42PFT4001: 75W
43PFT4001: 75W

Pycckuin



MNoaaepkneaembie HaCTEHHbIE KPEnJeHMUA

[Ona pasmelleHns Tenesmsopa Ha CTeHe,
HeobxoouMmo KynuTb  COOTBETCTBYlOLLEE
KpenneHve gana Tenesusopa Philips wan
noboe KpenneHne cosmecTumoe ¢ VESA
CcTaHZapToOM.

[Ona  npenoTBpalleHUa  NOBpeXAeHuA
Kabenei M pasbemoB, MNpU pasmeLLeHUn
TeNeBn3opa Ha CTeHe, HEOBXOAMMO OCTaBUTL
3a3op B 2,2 atovima wuam 55 cm mexay
33/HeW YacTblo TeNeBM3opa M CTEHOMN.

Morkanylicra, cnepynte WNHCTPYKLMMK,
npuaaraemoi K KpenieHuto.

TVision Europe BV He HeceT HWKaKol
OTBETCTBEHHOCTU 3a Henpasu/bHbIN
MOHTA, MNOBNEKWWIA HECYACTHbIA Ccay4an,
TpaBmy Unu nospexgeHue TV .

Pasmeps! BuHTbl gNa
Mopens KpenneHusa
VESA (Mm) Kpennexus
32PHT4001 | 200 x 100 4 x M4
42PFT4001 200 x 300 4 x M6
43PFT4001 200 x 300 4 x M6

RU
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7 TIOUCK M yCcTpaHEHUe HEUCIPABHOCTEM

Pasgen noceAweH obwum npobnemam u
cnocobam Mx ycTpaHeHus.

O6wue Bonpocobl

Tenesusop He BKAOYaeTca:

ee OTCOEAMHUTE KabeNb NUTaHUA OT PO3ETKU.
MojoauTe OAHY MUHYTY, a 3aTem BHOBb
nogxNtounTe ero.

e Y6eautech, UTo Kabenb NUTaHWA BCTaBAEH
B pasbem 4o ynopa.

MynbT AY He paboTaeT A0MKHbIM 06pa3om:
ee [lpoBepbTe, 4YTO 6GaTapelku BCTaB/EeHbI
O0/IKHbIM 06pasom.

ee 3ameHuTe baTapeikM B nynabte [Y Ha
HOBblE, €C/IM OHU cenu.

ee Ouuctute WHbpPaKpacHble [ATYNKM Ha
BepxHem Topue nyneta Y u nepepHen

naHenun tenesnsopa.

MHAMKATOp peXuMma OKMAAHUA Muraet
KpacHbIMm:

e OTCOEAMHMTE Kabesb NUTaHWUA OT PO3ETKM.
MogjoxauTe NATb MWHYT, @ 3aTeM BHOBb
BKtOUMTE ero. Ecam uHAMKATOp NpoaoKUT
Muratb, obpatutecb B CAYXOYy MOAAEPIKKM

Tenesmsopos Philips.

Bbi
Tenesusopa.
ee Beeaute 3448.

3a6biin Kopa pa36a10KMPOBKM

HeBepHblii A3bIK MeH!IO.
e BbibepuTe CBOW A3bIK B MEHIO.



CKpUNAWMIA  3BYK NpU  3anycke wuam
OTK/IOYEHUMN:

ee [Ipy BKNIOYEHUM, OTKMOUEHUM WU
nepeBoje TeneBKn3opa M3 Kopnyca pasgaercs
CKpMMAWMIA  3ByK.  JTO  CBA3aHO ¢
paclumpeHnem M cKaTUeM Kopnyca

TeseBM30pa NpU Harpese U OxXNaXkgeHuu. 3710
He B/INAET Ha pa60w|e XapPaKTEPUCTUKN.

Bonpocbl HAacTPOIKKN KaHanos

PaHee YCTaHOB/IEHHbIE KaHanbl He
oTobparkaloTca B CnUcKe
ee YHeamuTecb, YTO BbIOPAH HYMKHbIM CNUCOK

KaHanos.

Mpo6nembl c n3o6pakeHmem

N306parkeHne OTCYyTCTBYET UM UCKANKEHO:
ee YbHeamTecb, YTO aHTEHHA MNOAK/OYEHA K
TesIeBU30pPY J0/IXKHbIM 06pasom.

ee Ybeanutecb, YTO B KayecTBe WCTOYHMKA
n306pakeHnA BbIBPAHO HYXXHOE YCTPOMCTBO.

3ByK BOCMPOU3BOAUTCA, oaHaKo
n3o06paxkeHune oTCyTCTBYET:

oo Y6eautecb, 4TO Ha Tenesusope
YCTaHOBJ/IEHbI npasu/ibHble HaCTPOWKM

n306pakeHuns.

Cnabblii curHan npu npueme yepes aHTEHHY:
ee Y6eauTech, UTO aHTEHHA MOAK/OYEHA K
TeNeBM3opy A0KHbIM 06pasom.

ee  Ha KayecTBO npuema MOryT B/AUATb
AVHAMUKH, HesaseM/eHHble

ayAuMoyCTpoinCTBa, HEoHOBble Nlamnbl,
BbICOKME 34aHUA U ApYyr1e KpynHble 06beKTbI.
MonbiTaTecb yAy4YWWUTb KayecTBO MNpuema,
NoBEepHYB aHTEHHY B APYrom Hamnpas/ieHuu
WAW YCTaHOBMB YCTpOiCTBa Ha 6osbliem
paccTosHUK OT TeNeBM3opa.

ee Ecnu cnabbili curHan HabnogaeTcs TONbKO
Ha OA4HOM KaHane, WCnonb3yhnTe OGYHKUUIO
TOYHOMHACTPOWKM.

Huskoe

KayecTBo M306pa)|(eHMﬂ C

ycTpoiicTBa:

RU
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ee YbeanuTecb, YTO YCTPOWCTBO MOAKNHOYEHO
OONKHbIM 0bpasom.

ee  VYbeauTecb, 4YTO Ha  Tenesusope
YCTaHOBAEHbI npaBu/ibHble HaCTPOWKM
n306pakeHms.

Mo ucTeyeHUM  HEKOTOPOro  BpeMeHU
MEHSATCA HAaCTPOMKU M306paxkeHUs

ee  VYbegutecb, uYTO AnNA  nNapameTpa
MecTononoxeHne YCTaHOB/IEHO 3HayeHue

[om. B 3TOM perme MOXKHO WM3MEHUTb M
COXPaHWUTb HAaCTPOMKM.

N306pakeHne He coBnagaer ¢ ¢popmatom
3KpaHa

e e BhibepuTe apyroii popmat n3obparkeHus.

HeBepHoe nonoxeHue M306pa)1(eHm|

ee CurHanbl nepefaun M3obpaweHua c
HEKOTOPbIX yCTpoWcTB moryT cnabo
COOTBETCTBOBATH 3KpaHy. MposepsTe
BbIXOAHOW curHan NOAKNOYEHHOro
ycTpoiicTaa.

Mpo6aembl co 3ByKOM

Hert 3ByKa nau 3ByK C nomexamu

Korga o6HapyXuTb ayamMocurHan He yaaetcs,
Tenesnsop
ayaMoBbIX04. IJTO He CBMAETENbCTBYET O

aBTOMaTUYEeCKM OTKAtoYaeT
Henonagke.

ee Y6eauTechb, 4To BCe Kabenn npaBuibHO
YCTaHOBANEHbI.

e YHeAMTECD, YTO 3BYK HE OTK/IIOYEH UK He
ybaBneH fo Hyns.

ee  Ybeputecs,

4yTO Ha Tenesusope

YCTaHOBNEHbI NPaBU/IbHblE HaCTpOVIKM 3BYKa.

MN306pakeHne ecTb, HO 3BYK UCXOAUT TONIbKO
M3 04HOro AUHAMMUKA.

oo YbeauTech, 4To H6anaHc 3ByKa yCTaHOBNAEH
B LLEHTPasIbHOE MOJIOXKEHME.

Pycckuin



NoaxknioyeHne HDMI
HDMI

ObpaTute  BHMMaHWe, 4YTO  W3-3a
NOAAEPHKKN TEXHONOTUM  3aLUMUTbI
HDCP

Heobxoamnmoe

KOHTEHTa

MOXeT yBeNN4nBaTbCA Bpemsa,

ana oTobpaKeHua
TENeBM30POM KOHTeHTa ¢ HDMI-ycTpoicTea.
ee Ecnn Tenesmsop He pacnosHaet HDMI-
YCTPOMCTBO " He BOCMPOU3BOAUT
n3obpakeHue, Bblbepute APYro MCTOYHMK
n306paxkeHns, a 3aTem BHOBb BblbepuTe
nepBoe yCTPOMCTBO.

ee Ecnu 3BYK nepuoAMyeckuM nponagaer,

ybeauTecsh, 4yTO B HDMI-ycTpolictee

YCTaHOBNEHbI BEpHble HaCTPOWKM

ayamoBbIXoaa.
ee [ECAM YCTPOMCTBO MOAK/IIOYEHO Yepes
agantep uan kabeno HDMI-DVI, ybeguTecs,
yto yepes pasbem AUDIO IN noakntoueH
LOMONHUTENbHLIA ayauoKabenb (pasbém 3.5

MM).

MopKnoueHue K KomnbloTepy:
N306parkeHne c KomnbloTepa HecTabuabHO
ee Y6eautecn, 4to Ha MK BbibpaHo
noanepKMBaemMoe paspelleHne unyactorta
o6HOBNEHMA

eeYcTaHOBUTE HOpMAT M306paKeHUA
KUCXOAHbINY

CsA3aTbCA C HAaMKU
Mpy BO3HWKHOBEHWM NHOOLIX Hemonazok,

cBA3AHHbIX C Tenesmsopom Philips, Bbl
MoOXeTe  0bpaTUTbCA B UHTEPAKTUBHYHO
cnykby noanepku. BbibepuTte A3bIK U

BBEAMTE HOMEP MOLENN U3AENNA.
Mepeligute Ha Beb-calT
www.philips.com/support

Ecnu Bo3HMKLWas npobiema octanacb
HepeLleHHOW, 0bpaTuUTECh B LIEHTP
noaaepku tenesunsopos Philips.

RU
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BHumaHue!

He nbiTaTech OTPEMOHTUPOBATb
TeNeBU30p CaMOCTOATENIbHO. IJTO  MOMKeT
NpuBECTM K  TAXEbIM  TpaBMam  Uan
nospexaeHuto Tenesusopa. Kpome Toro,
rapaHTMA Ha TeNeBM30OpP MONKET  ObiTb
aHHY/IMpPOBaHa.

Homep mMmogenn U cepuiHblii  HOMep

Tenesusopa

Bam moxeT noTpeboBaTbcA HOMEpP MOAENU
WA CepuUiHbIN HOMep wu3genua. 3TM Homepa
YKasaHbl Ha YNakoBKE WAW HA  Hakneike,
PacnoNoKeHHON Ha 3aHEW UK HUKHEW NaHenax

Tenesusopa.



8 lapaHTua

English
Warranty

BvArapcku
[apaHums
Cestina
Zaruka

Dansk
Garanti

Deutsch
Garantie

EANnvika
Eyyinon

Eesti
Garantii

Espanol
Garantia

Francais
Garantie

Hrvatski
Jamstvo

Italiano
Garanzia

Indonesia
Jaminan

Kasakwa
Keninaik

LatvieSu
Garantija

Lietuviy
Garantija

Magyar
Garancia

Nederlands
Garantie

Norsk
Garanti
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Polski
Gwarancja

Portugués
Garantia

Romana
Garantie

Pycckuin
[apaHTyA

Slovenscina
Garancija

Slovensky
Zéruka
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English - Guarantee

Dear Customer;

Thank you for purchasing this Philips
product. For the Philips warranty
applicable to this product, we refer you
to the Philips website www.philips.com/
guarantee. In the event you do not have
an internet connection, please contact
your local Philips Consumer Care Centre.
Contact details are given in the Consumer
Care Centres list hereafter.

BvArapcku - Mapanuus

VBaxaemu noTpebuTean,

Baaroaapum Bu 3a 3akynyBaHeTo Ha
TO31 NPOAYKT Ha Philips. 3a urdopmaumsa
OTHOCHO rapaHUMATa Ha Philips, kosTo
Ba)KM 3a MPOAYKTa, noceTeTe caiTa

Ha Philips Ha aapec www.philips.com/
guarantee. B cayvait Ye He pasnonarate
C BPb3Ka C MHTEPHET, CBbPXKETE Ce

C MECTeH LIEHTBP 3a OBCAYKBaHe

Ha kavienTu Ha Philips. MoapobHa
MHbOPMALMA 33 BPb3Ka € NpeAOCTaBeHa
B CMMCBKA C LIBHTPOBE 3a OOCAYKBaHE Ha
KAVUEHTM NO-AOAY.

Cestina - Zaruka

Vézeny zdkazniku,

dékujeme za koupi toho produktu Philips.
Zaruku spolecnosti Philips platnou pro
tento produkt naleznete na strankach
spole¢nosti Philips na adrese www.philips.
com/guarantee. Pokud neméte k dispozici
internetové pripojeni, obratte se na mistnf
stfedisko zdkaznické podpory Philips.
Kontaktni idaje jsou uvedeny v seznamu
stredisek zékaznické podpory nize.

Dansk - Garanti

Kaere kunde.

Tak fordi du har kebt dette Philips-
produkt. For at fa mere at vide om den
Philipsgaranti, som anvendes til dette
produkt, beder vi dig se Philips websted
www.philips.com/guarantee. | tilfaelde
af, at du ikke har en internetforbindelse,
bedes du venligst kontakte dit lokale
Philips forbrugerservicecenter:
Kontaktdetaljer oplyses pa listen over
forbrugerservicesteder herunder.

Deutsch - Garantie

Sehr geehrter Kunde, wir begltickwiinschen
Sie zu |hrer Entscheidung fur dieses Produkt
von Philips. Ndhere Informationen zu der fir
dieses Produkt geftenden Philips Garantie
finden Sie im Internet unter www.philips.
com/guarantee. Die durch Philips gewahrte
Garantie beeintrdchtigt in keiner Weise

Ihre gesetzlichen Rechte. Sofern Sie keinen
Zugang zum Internet haben, wenden Sie sich
bitte an Ihr Philips Info-Center vor Ort. Die
entsprechenden Kontaktdaten entnehmen
Sie bitte der nachstehenden Liste.

EMnvika - Eyyinon

AyarmTe mreAdm,

EuxaploToupe mou ayopdoare autd
To Tpoiodv Philips. [a myv eyyunon
Philips TTou KaAUTTTEL TO CUYKEKPILEVO
TIPOIGV, avaTpeETe OTOV IOTOTOTIO TG
Philips wwwiphilips.com/guarantee. Av

Sev S1abéTete oUvdeot SladikTiou,
ETTIKOIVWVIOTE HE TO TOTTIKO KévTpo
E&urmpémong Mehatwv ™g Philips.
2TOlKElQ EMMIKOVWVIAG PITOPELTE va
Bpeite MapaxkdaTw oTov KatdAoyo Twv
Keévtpwv EEurmpémong Mehatwv.

Eesti - Garantii

Lugupeetud klient,

Taname, et ostsite Philipsi toote. Tootele
kehtiva Philipsi garantii leiate Philipsi veebi-
saidilt www.philips.com/guarantee. Kui teil
puudub Interneti-thendus, votke Ghendust
kohaliku Philipsi Klienditeeninduskeskusega.
Kontaktid leiate Klienditeeninduskeskuste
loendist.

Espafiol - Garantia

Estimado cliente:

Le agradecemos la compra de este
producto Philips. Para obtener detalles
sobre la garantia Philips que se aplica a
este producto, visite el sitio web de Phillips
en www.philips.com/guarantee. Si no tiene
conexion a Internet, péngase en contacto
con el Centro de atencidn al cliente de
Phillips local. Los datos de contacto se
indican en la lista de centros de asistencia
al cliente a continuacion.

Frangais - Garantie

Cher client,

Merci d'avoir acheté ce produit Philips.
Pour connaitre les conditions de
garantie Philips applicables a ce produit,
reportez-vous a la page www.philips.
com/guarantee. Si vous ne possédez pas
de connexion Internet, contactez votre
Service Consommateurs Philips local.
Vous trouverez les coordonnées de tous
les Services Consommateurs dans la
liste ci-apres. Ces informations étaient
correctes a la date d'impression. Pour
des informations a jour, consultez la page
www.philips.com/support.

Hrvatski - Jamstvo

Postovani kupce,

hvala vam 3to ste kupili ovaj Philipsov
proizvod. Philipsovo jamstvo koje se
odnosi na ovaj proizvod mozete pronaci
na Philipsovim internetskim stranicama
www.philips.com/guarantee. Ako nemate
pristup internetu, obratite se lokalnom
Philipsovom Centru za korisnike. U
nastavku se nalazi popis Centara za
korisnike s podacima za kontakt.

Italiano - Garanzia

Gentile cliente,

grazie per aver acquistato questo
prodotto Philips. Per informazioni sulla
garanzia Philips applicabile a questo
prodotto, ¢ possibile fare riferimento

al sito Web Philips www.philips.com/
guarantee. Nel caso non disponesse di una
connessione Internet, contatti U centro per
il servizio clienti Philips locale. E possibile
trovare le informazioni di contatto
nell'elenco dei centri per il servizio clienti
riportato di seguito.
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Indonesia - Jaminan

Pelanggan yang terhormat,

Terima kasih telah membeli produk Philips.
Untuk mendapatkan jaminan produk

ini, kunjungi situs Web Philips di www.
philips.com/guarantee. Jika Anda tidak
memiliki sambungan Internet, hubungi
Pusat Layanan Pelanggan Philips setempat.
Rincian kontak tercantum dalam daftar
Pusat Layanan Pelanggan.

Kazakwa - Keniaaik

KypmeTTi, TyTbiHyLwbI

MbiHa Philips GyiibiMbiH caTbin
aAFaHbIHbI3FA AAFBICEIMBI3ABI GIAAIPEMI3.
Bya 6yibiMra KaTbicTbl Philips keniaairin
any ywiH Philips koMnaHnAacbiHbIH
www.philips.com/guarantee se6-
CalThIH KapaHbi3. VIHTepHeTKe KocbiAa
aAMaFaH XarAaniaa, KepriaikTi Philips
TYTbIHYLLbIAGPABI KOAAQY OPTaAbIFbiHa
xabapAacbiHpbi3. baliAaHbic MaAiMeTTepi
OCbl KYKaTTbIH «TYThiHYLIbIAAPABI KOAARY
OpTaAbIKTapbI» TiziMIHAE BepiAreH.

LatvieSu - Garantija

Cien. klient!

Pateicamies, ka iegadajaties So Philips
produktu. Lai skatftu 3 produkta Philips
garantiju, apmeklgjiet Philips vietni www.
philips.com/guarantee. Ja jums nav
pieejams internets, ladzu, sazinieties ar
vietgjo Philips klientu apkalpo3anas centru.
Kontaktinformacija ir pieejama talak
noraditaja klientu apkalposanas centru
saraksta.

Lietuviy - Garantija

Gerb. kliente,

dékojame, kad jsigijote ,,Philips” gaminj.
Jei norite suzinoti, kokia garantija taikoma
Siam gaminiui, apsilankykite ,,Philips*
svetainéje www.philips.com/guarantee.
Jei neturite interneto rysio, susisiekite

su vietos ,,Philips" klienty aptarnavimo
centru. Kontakting informacijg rasite toliau
pateiktame klienty aptarnavimo centry
sarade.

Magyar - Garancia

Kedves Vésarldnk!

Koszonjlk, hogy ezt a Philips terméket
valasztotta. A Philips termékre vonatkozd
garancidrdl a Philips webhelyén
tdjékozddhat: www.philips.com/guarantee.
Ha nem rendelkezik internetkapcsolattal,
forduljon a Philips helyi tgyfélszolgalatédhoz.
A kapcsolattartdsi adatokat az
Ugyfélszolgdlatok listdja tartalmazza az
aldbbiakban.

Nederlands - Garantie

Beste klant,

hartelijk bedankt voor uw aankoop van dit
Philips-product. Voor informatie over de
Philips-garantie die van toepassing is op
dit product verwijzen wij u naar de Philips-
website www.philips.com/guarantee. Hebt
u geen internetverbinding, dan kunt u
contact opnemen met uw lokale Philips
Consumer Care Centre. Contactgegevens
vindt u in de lijst met Consumer Care
Centres.



Norsk - Garanti

Kjaere kunde,

takk for at du kjgpte dette Philips-
produktet. Se vart webomrade www.
philips.com/guarantee for garantien som
gjelder for dette produktet. Hvis du ikke
har tilgang til Internett, kan du kontakte
ditt lokale Philips-brukerstgttesenter. Du
finner kontaktinformasjon i listen over
brukerstettesentre.

Polski - Gwarancja

Szanowni Kliencie!

Dzigkujemy za nabycie tego produktu
Philips. Aby sprawdzi¢ gwarancje Philips
majaca zastosowanie do tego produktu
nalezy przej$¢ do witryny internetowej
firmy Philips pod adresem www.
philips.com/guarantee. W przypadku
nieposiadania tacza internetowego nalezy
skontaktowac sie z lokalnym Centrum
Obstugi Klienta firmy Philips. Informacje
kontaktowe znajduja sie na liscie Centréw
Obstugi Klienta.

Portugués - Garantia

Caro(a) Cliente,

Obrigado por adquirir este produto da
Philips. Para obter a garantia da Philips
aplicdvel a este produto, consulte o
Web site da Philips www.philips.com/
guarantee. Caso ndo tenha uma ligagao a
Internet, contacte o Centro de Assisténcia
ao Cliente da Philips local. Os detalhes
de contacto sdo fornecidos na lista

de Centros de Assisténcia ao Cliente
indicados a seguir.

Romand - Garantie

Stimate client,

Va multumim pentru ca ati achizitionat

un produs Philips. Pentru garantia Philips
aplicabila acestui produs, vd indrumam
catre site-ul Philips www.philips.com/
guarantee. In cazul in care nu dispuneti

de o conexiune la Internet, va rugam sa
contactati Centrul local Philips de asistentd
pentru consumatori. Datele de contact ale
Centrelor de asistenta pentru consumatori
sunt disponibile Tn lista urmatoare.

Pycckuit - MapanTus

YBaxkaemblit NoTpebuTens!

Baaroaapum 3a nokynky npoaykta Philips.
[aparTus Philips ans 3Toro npoaykTa
onybArkoBaHa Ha Beb6-caiTe Philips: www.
philips.com/guarantee. Ecan noakaiouers
K VIHTepHeTy HeT, 0bpaTUTeCh B MECTHbIN
LIEHTP NOAAEPXKM NOTpebrTeeit

Philips. KoHTakTHble AaHHble MprBeAEHb!
HVXKE B CMIUCKE LIEHTPOB NOAAEPXKM
noTpebuTenei.

Slovenscina - Garancija

Spostovani kupec!

Zahvaljuiemo se vam za nakup
Philipsovega izdelka. Informacije o
Philipsovem jamstvu, veljavnem za ta
izdelek, najdete na spletnem mestu
www.philips.com/guarantee. Ce nimate
internetne povezave, se obrnite na
krajevni Philipsov center za pomoc
strankam. Podatki za stik so navedeni v
seznamu Philipsovih centrov za pomo¢
strankam v nadaljevanju.

Slovensky - Zaruka

Vézeny zékaznik,

dakujeme, Ze ste si kdpili produkt
spolo¢nosti Philips. Ak si chcete pozriet

zarucné podmienky vztahujdce sa na
tento produkt, odporiicame Vam navstivit
stranku www.philips.com/guarantee.V
pripade, Ze nemate pristup k internetu,
obrét'te sa na miestne centrum podpory
zakaznikov spoloc¢nosti Philips. Kontaktné
informacie ndjdete v dalej uvedenom
zozname centier starostlivosti o zakaznikov.

Srpski - Garancija

Postovani kupce!

Zahvaljujemo Vam na kupovini ovog
Philipsovog proizvoda. Garanciju
kompanije Philips koja se odnosi na ovaj
proizvod mozete pogledati na Philipsovoj
Internet prezentaciji, na lokaciji www.
philips.com/guarantee. Ukoliko ne
posedujete vezu sa Internetom, molimo
Vas da se obratite najblizem centru
kompanije Philips za brigu o potro3acima.
Detaljni podaci o kontaktu dati su u spisku
centara za brigu o potrosacima.

Suomi - Takuu

Hyva asiakas

Kiitos, ettd ostit tdmén Philips-tuotteen.
Tuotetta koskevaan Philipsin takuuseen voit
tutustua Philipsin sivustossa osoitteessa
www.philips.com/guarantee. Jos sinulla ei
ole Internet-yhteyttd, pyyddmme sinua
ottamaan yhteyttd Philipsin paikalliseen
asiakaspalvelukeskukseen.Yhteystiedot ovat
jaliempand olevassa asiakaspalvelukeskusten
luettelossa.

Svenska - Garanti

Bésta kund,

Tack for att du har képt den hér Philips-
produkten. Besdk Philips webbplats www.
philips.com/gurantee for information
om den garanti som galler for den

hér produkten. Om du inte har nagon
internetuppkoppling kan du kontakta
din ndrmaste Philips-kundtjanst.
Kontaktinformation finns i listan &ver
kundtjanster nedan.

Tirkge - Garantisi

Degerli Musterimiz,

Bu Philips Griinlin satin aldiginiz igin
tesekkdr ederiz. Bu Griintn sahip oldugu
Philips garantisi hakkinda bilgi almak igin
www.philips.com/guarantee adresinden
Philips web sitesini ziyaret etmenizi
oneririz. Internet baglantiniz yoksa, liitfen
yerel Philips Tiiketici lliskileri Merkezi ile
iletisime gecin. Iletisim bilgileri, Ttketici
[liskileri Merkezleri listesinde verilmistir

VKpaiHcbKa - [apaHTis

LLlaHoBHWMI nokyneLib,

AAKYEMO 3a NPHUABAHHA LIbOrO BIMPODY
Philips. Fapariio Philips aas Lisoro
BUPODY MOXHA 3HaiTV Ha Be6-canTi
Philips 3a aapecoo www.philips.com/
guarantee. KO AOCTYN AO IHTEpHET
BIACYTHIl, 3BEPHITBCA AO MICLIEBOTO
LIEHTPY OBCAYroByBaHHS CrOXBaviB
Philips. KoHTakTHa iHdopMaLis HaBeaeHa

AaAly CIUCKY LIGHTPIB OBCAYrOBYBaHHS
CNOXMBaYiB,

Ine - ns¥urlseiu
Geugnen , p

4 a o o "
evaLamiendendanumugy, Philips
Smsunssulssuiinagiep lufu
Waafoanil lsnosdaiu laseves Philips
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Tiéng Viét - Bao hanh
Kinh gt Quy khach hang,
Cam on quy vi dd mua san phim Philips
nay. D& biét bao hanh ctia Philips c6 thé
4p dung cho san phim nay, ching t6i xin
gidi thiéu trang web cla Philips www.
philips.com/guarantee. Trong trudng hop
quy vi khéng ¢ két néi internet, vui long
lién hé véi Trung tdm Cham séc Khdch
hang cta Philips tai dia phuong. Chi tiét
lién hé duoc cung cap trong danh sdch
Trung tdm Cham séc Khdch hang sau day.
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Aaild e Juai¥) Jralds 48 2 (Say Philips
b L e Dlaall dadx S) ye
Inggeris-Jaminan
Pelanggan yang dihormati,
Terima kasih kerana membeli produk
Philips. Bagi waranti Philips yang terpakai
untuk produk ini, kami merujuk anda
kepada laman web Philips
www.philips.com/guarantee. Sekiranya
anda tidak mempunyai sambungan
Internet, sila hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips tempatan anda. Butiran
kenalan diberikan dalam senarai Pusat
Layanan Pelanggan selepas ini.

Portugués do Brasil

Caro cliente,

Obrigado por ter adquirido este
produto Philips. Para obter a garantia
Philips aplicavel a este produto, consulte
o site da Philips www.philips.com/guar-
antee. Caso vocé ndo tenha uma
conexao de Internet, entre em contato
com a Central de Atendimento ao
Cliente Philips. Os detalhes de contato
estdo disponiveis na lista de Centrais de
Atendimento ao Cliente a seguir.

Pycckun
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English

This electrical and electronic product contains some hazardous substances. You may be safe to

use it during the environment-friendly use period, and please hand it over to recycle system after
environment-friendly use period exceeded.

Suggestive description of the Recycling Administrative Regulations for
Waste Electrical and Electronics Products
In order to care and protect the Earth in a better way, please adhere to the national and applicable laws

in relation to the recycling management of waste electrical and electronics products when the user no
longer needs to use this product, or when it has reached the end of its product life.
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1 Caution

2016© TP Vision Europe B.V. All rights
reserved. Specifcations are subject to change
without notice. Trademarks are the property

of Koninklijke Philips NV or their respective
owners. TP Vision Europe B.V. reserves the right
to change products at any time without being
obliged to adjust earlier supplies accordingly.
The material in this manual is believed adequate
for the intended use of the system. If the
product, or its individual modules or procedures,
are used for purposes other than those specifed
herein, confrmation of their validity and
suitability must be obtained. TP Vision Europe
B.V. warrants that the material itself does not
infringe any United States patents. No further
warranty is expressed or implied.

TP Vision Europe B.V. cannot be held responsible
neither for any errors in the content of this
document nor for any problems as a result of
the content in this document. Errors reported
to Philips will be adapted and published on the
Philips support website as soon as possible.

Terms of warranty

*  Risk of injury, damage to TV or void of
warranty! Do not attempt to repair the TV
yourself.

e Usethe TV and accessories only as
intended by the manufacturer.

*  The caution sign printed on the back of the
TV indicates risk of electric shock. Never
remove the TV cover. Always contact Philips
Customer Support for service or repairs.

*  Any operation expressly prohibited in
this manual, or any adjustments and
assembly procedures not recommended
or authorised in this manual shall void the
warranty.

Pixel characteristics

This LCD/LED product has a high number of
color pixels. Although it has effective pixels of
99.999% or more, black dots or bright points of
light (red, green or blue) may appear constantly
on the screen. This is a structural property of the

EN

display (within common industry standards) and
is not a malfunction.

English

Mains fuse (/56)

This TV is ftted with an approved moulded

plug. Should it become necessary to replace

the mains fuse, this must be replaced with a

fuse of the same value as indicated on the plug

(example 10A).

Remove fuse cover and fuse.

2 The replacement fuse must comply with BS
1362 and have the ASTA approval mark. If
the fuse is lost, contact your dealer in order
to verify the correct type.

3 Reft the fuse cover.

Copyright

i<

®Kensington and Micro Saver are registered US
trademarks of ACCO World corporation with
issued registrations and pending applications in
other countries throughout the world.



2 Important

Read and understand all instructions before you
use your TV. If damage is caused by failure to

follow instructions, the warranty does not apply.

Safety

Risk of electric shock or fre!

*  Never expose the TV to rain or water.
Never place liquid containers, such as
vases, near the TV. If liquids are spilt on or
into the TV, disconnect the TV from the
power outlet immediately. Contact Philips
Consumer Care to have the TV checked
before use.

*  Never place the TV, remote control or
batteries near naked fames or other heat
sources, including direct sunlight.

To prevent the spread of fre, keep candles
or other fames away from the TV, remote
control and batteries at all times.

*  Never insert objects into the ventilation
slots or other openings on the TV.

*  When the TV is swivelled ensure that no
strain is exerted on the power cord. Strain
on the power cord can loosen connections
and cause arcing.

»  To disconnect the TV from the mains
power, the power plug of the TV must be
disconnected. When disconnecting the
power, always pull the power plug, never
the cord. Ensure that you have full access
to the power plug, power cord and outlet
socket at all times.

Risk of short circuit or fre!

*  Never expose the remote control or
batteries to rain, water or excessive heat.

*  Avoid force coming onto power plugs.
Loose power plugs can cause arcing or fre.
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Risk of injury or damage to the TV!

»  Two people are required to lift and carry a
TV that weighs more than 25 kg or 55 Ibs.

*  When stand mounting the TV, use only the
supplied stand. Secure the stand to the TV
tightly. Place the TV on a fat, level surface
that can support the combined weight of
the TV and the stand.

*  When wall mounting the TV, use only a wall
mount that can support the weight of the
TV. Secure the wall mount to a wall that
can support the combined weight of the
TV and wall mount. TP Vision Europe B.V.
bears no responsibility for improper wall
mounting that results in accident, injury or
damage.

*  If you need to store the TV, disassemble the
stand from the TV. Never lay the TV on its
back with the stand installed.

»  Before you connect the TV to the power
outlet, ensure that the power voltage
matches the value printed on the back of
the TV. Never connect the TV to the power
outlet if the voltage is different.

»  Parts of this product may be made of
glass. Handle with care to avoid injury and
damage.

Risk of injury to children!

Follow these precautions to prevent the TV

from toppling over and causing injury to children:

*  Never place the TV on a surface covered
by a cloth or other material that can be
pulled away.

*  Ensure that no part of the TV hangs over
the edge of the surface.

¢ Never place the TV on tall furniture (such
as a bookcase) without anchoring both the
furniture and TV to the wall or a suitable
support.

*  Educate children about the dangers of
climbing on furniture to reach the TV.

Risk of swallowing batteries!

+  The product/remote control may contain a
coin-type battery, which can be swallowed.
Keep the battery out of reach of children
at all times!



Risk of overheating!

*  Neverinstall the TV in a confned space.
Always leave a space of at least 4 inches or
10 cm around the TV for ventilation. Ensure
curtains or other objects never cover the
ventilation slots on the TV.

Risk of injury, fre or power cord damage!

*  Never place the TV or any objects on the
power cord.

*  Disconnect the TV from the power outlet
and antenna before lightning storms. During
lightning storms, never touch any part of
the TV, power cord or antenna cable.

Risk of hearing damage!

*  Avoid using earphones or headphones at high
volumes or for prolonged periods of time.

Low temperatures

* Ifthe TV is transported in temperatures
below 5 C or 41 F, unpack the TV and wait
until the TV temperature matches room
temperature before connecting the TV to
the power outlet.

Screen care

*  Avoid stationary images as much as
possible. Stationary images are images that
remain on-screen for extended periods
of time. Example: on-screen menus, black
bars and time displays. If you must use
stationary images, reduce screen contrast
and brightness to avoid screen damage.

*  Unplug the TV before cleaning.

*  Clean the TV and frame with a soft, damp
cloth. Never use substances such as alcohol,
chemicals or household cleaners on the TV.

*  Risk of damage to the TV screen! Never
touch, push, rub or strike the screen with
any object.

* o avoid deformations and color fading,
wipe off water drops as soon as possible.

A Note

Stationary images may result in permanent

damage to the TV screen.

* Do not display stationary images on the
LCD screen for more than two hours as
this may result in ghost images. To prevent
this, reduce screen brightness and contrast.

*  Viewing programs in the 4:3 format for
extended periods of time may leave
different traces on the left and right edges
of the screen as well as along the borders

EN

of the image. Avoid using this mode for
extended periods of time.

*  Displaying stationary images from video
games or computers for an extended
period of time may result in partial after-
images and the appearance of ghost images
caused by screen burn. Reduce screen
brightness and contrast accordingly when
using the TV in this way.

Ghost images, partial after-images, and other

traces that appear on the TV screen as a result

of the above are not cowered by the warranty.

English

Recycling

&5

Your product is designed and manufactured with
high quality materials and components, which
can be recycled and reused.

hi¢

When this crossed-out wheeled bin symbol is
attached to a product it means that the product
is covered by the European Directive 2002/96/
EC. Please inform yourself about the local
separate collection system for electrical and
electronic products.

Please act according to your local rules and

do not dispose of your old products with your
normal household waste.

Correct disposal of your old product helps to
prevent potential negative consequences for the
environment and human health.

)¢

Your product contains batteries covered by the
European Directive 2006/66/EC, which cannot
be disposed of with normal household waste.
Please inform yourself about the local rules on
separate collection of batteries because correct
disposal helps to prevent negative consequences

for the environment and human health.



3 YourTV

Congratulations on your purchase, and welcome
to Philips! To fully beneft from the support that
Philips offers, register your TV at www.philips.
com/welcome.

Control Panel
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1. Indicator/Remote Control Sensor
2. Source : display the list of signal
sources.

3. CH+/~: switch to the previous/
next channel.

4. VoL +/-: increase/reduce the volume.
5. Menu : turn on/off the main menu.

6. O : turn on/off the TV; to cut off
power supply, please unplug the power
cable.
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Remote Control
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PHILIPS
(OJ0) Standby/Power on

® Switches the TV to standby if it is on.
e Powers on the TV if it is in standby.

() * Recording
Before recording, you need to prepare
the following:
1. a connected USB Hard Drive formatted
on thisTV

2. digital TV channels installed on this TV

@ Torecord TV program,pressthe red « (Record)
on the remote control.



® o schedule a recording of an upcoming
TV program, press TV GUIDE then select
the TV program you wish to record. Press
the red « (Record) on remote control to
set the recording schedule.

3 Source
Select an input source for theTV.

(® @ INFO

Display the program information
when available.

® AY<4> Navigation keys
® In menu mode: navigate the
menu.

® oK

® |n menu mode: confirm the
input or selection

@ @ EXIT

Press this button to exit menu.

CH LIST

Look through channel list

® cH+/-

Switch to the previous/next
channel in TV mode.

+/-

Increase/reduce the volume.

FAV
Favorite channels.

AD
Audio Description shortcut.

@

Numeric keys (0~9)
Select a channel or value.

PICTURE
Switch to the preset image mode.

SOUND
Switch to the preset audio mode.

SUBTITLE
Teletext green key or display subtitle

@ @ © ©® 6

&)
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message, when current channel has
subtitle option.

AUDIO
Audio Languages shortcut.

] ‘x

Mute or unmute the sound.

O BACK

Return to the previous channel.

= TV GUIDE
Gives instant access to TV program guide.

© availability of electronic program guide(EPG) is

English

S)

© @

®

dependent on broadcasters or operators.

@) Menu
Turn on /off the menu.
@ REC LIST

To view the list of recordings.
Press—key on remote control to delete
the selected recording file.

@ = FREEZE

To freeze a scene in the TV program.
Press again to return to the current
scene.

4 << > 11 B PP PH
Shortcut keys in USB mode:

previous, Rewind, start, pause, Stop,
Fast Forward, next.

Remote control usage

When you use the remote control, hold it close
to the TV and point it at the remote control
sensor. Make sure that the line-of-sight between
the remote control and TV is not blocked by
furniture, walls or other objects.

32"
\I
[
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4 UseyourTV Tip

* Though your TV consumes very little power when in
standby mode, energy continues to be consumed. When

. . . not in use for an extended period of time, disconnect the
This section helps you perform basic TV TV power cable from the power outlet.

operations.

Switch TV on or off Switch channels
v Standby indica‘[o‘r\A v 7 N
) —CH+ —=+ |0 & —CHt —=+ 8 O

|
\@@@@p@ﬁﬁﬁﬁ \

SOURCE SOURCE
@) o)
CH+ . CH+y
O ‘On
cH- 1 CH- :
|
Qp “a
- Q
-
S K
O = = S O

Standby indicator

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

To switch on
e Plugin the power plug.
L If the standby indicator is red, press (D .
(Standby-On) on the remote control.

*  Press CH+/- on the remote control or the
panel control keys of the TV.

Enter a channel number using the numeric
buttons on the remote control.

To switch to standby e Press *D on the remote control to switch
« Press () (Standby-On) on the remote and return to the previous channel.
control.

% The standby indicator switches to red.
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View installed channel

You can view all available channels on the
channel list.

1 Press CH LIST.
% The channel list appears.

Press AV to select a channel and browse
the channel list.

Press OK to watch the selected channel.

Hhw N

Press O to switch to and resume the last
watched channel.

Watch connected devices

Note

* Switch on the device before selecting it as an external
signal source.

Use the Source button

( J

1 Press SOURCE.
% The source list appears.
Press €4 P> to select a device.

Press OK to select.
L The TV switches to the selected device.

w N
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Adjust TV volume
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To increase or decrease volume
¢ Press +/- on the remote control or the
panel control keys of the TV.

To mute or unmute sound
e Press i€ (Mute).
e Press 1€ again to restore the sound.

English



5 TV Operation

This section tells you how to operate the TV
software.

Channel

Update channels

Programme scanning

Before you watching the programs of the
TV, you need to scan the programs. (Note:
Make sure that the antenna is connected
properly before scanning).

Auto Tuning

Press MENU key to enter the main menu
and select CHANNEL, press OK key to
enter channel menu, select Auto Tuning,
press B key to open tuning setup.You can
press A/V/4/» key to adjust these
options,and then press OK key to start
searching.

ATV Manual Tuning

Select CHANNEL, press OK key to enter
channel menu, select ATV Manual Tuning,
then press B key to enter submenu.You
can press A/V key to select the item to
set,and then press€/» key to adjust the
options or search the channels by manual.
DTV Manual Tuning

Select CHANNEL, press OK key to enter
channel menu, select DTV Manual Tuning,
then press €4/ key to select channel,
press OK key to start searching.

Channel Edit

Select CHANNEL, press OK key to
enter channel menu, select Channel Edit,
press OK key enter channel list, pressA/V¥
key to select the item you'd like to edit.You
can select the color keys to edit these
progammes with the tips on the screen.
Delete: Press==key on the remote control

EN

to delete the selected channel.

Move: Press == key on the remote control
to highlight a channel, and press A/ ¥key to
move, then press===key to confirm location.
Skip: Press=key on the remote control to
skip the channel,and press==key again to
cancel it.

Favourite:press =~ key on the remote
control to set your favourite channel,
andpress key again to cancel it.

Time

Time settings

Sleep timer

With the sleep timer, you can setthe TV to
switch to standby automatically aftera
preset time.

To set the sleep timer...

1.Press MENU key on the remote control,
then press A/V /4/Pkeyto select TIME
on the screen, press OK key to enter the
TIME menu.

2.Press A/V key select Sleep Timer, then
press A /¥ keyto adjust the value of
standby time: Off, 10minute, 20minutes,
30minutes, 60minutes, 90minutes, 120
minutes, 180minutes, 240 minutes.
Disable TV sleep timer:

Select the Off on the screen, then close the
TV sleep timer.



6 Product
information

Product information is subject to change without
notice. For detailed product information, please

visit www.philips.com/support

Display resolutions

Computer Formats

¢ Resolution - refresh rate:

32PHT4001

e 720X400 70Hz

e 640X 480 60Hz
* 800X 600 60Hz
e 1024 X768 60Hz
* 1360X768 60Hz

42PFT4001/43PFT4001

* 640 x 480 - 60Hz

* 800 x 600 - 60Hz

e 1024 x 768 - 60Hz
* 1360 x 768 - 60Hz
1920 x 1080 - 60Hz

Video Formats
¢ Resolution - refresh rate:

32PHT4001/42PFT4001/43PFT4001
*  480i - 60Hz

. 480p - 60Hz
.« 576i-50Hz
.« 576p-50Hz

e 720p - 50Hz, 60Hz
*  1080i - 50Hz, 60Hz
*  1080p - 50Hz, 60Hz.

EN

Multimedia

Supported storage device: USB (only
FAT or FAT 32 USB storage devices are
supported.)

Compatible multimedia file formats:

*  Image: JPEG

*  Audio: MP3

*  Video: MPEG 2/MPEG 4, H.264

* Document: TXT

Audio Output Power

32PHT4001: 8W x 2
42PFT4001: 8W x 2
43PFT4001: 8W x 2

Inherent resolution

32PHT4001: 1366 x 768
42PFT4001: 1920 x 1080
43PFT4001: 1920 x 1080

Tuner / Reception /
Transmission

Aerial input: 750hm coaxial (IEC75)
Supported Systems:

ATV: PAL D/K|,B/G,SECAM D/K, B/G,L
DTV: DVB-T/T2/C.

Remote Control

10

Batteries: 2 x AAA
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Power Supply

*  Mains power: 100-240V~, 50-60Hz
*  Standby power: < 0.5 W
*  Ambient temperature: 5 to 40 degrees
Celsius
*  Power consumption:
32PHT4001: 55W
42PFT4001: 75W
43PFT4001: 75W

Supported TV mounts

To mount the TV, please purchase a Philips TV
mount or any TV mount compliant with the
VESA standard. To prevent damage to cables and
connectors, be sure to leave a clearance gap of
at least 2.2 inches or 5.5cm between the back of
the TV to the wall.

Warning

* Please follow all instructions provided with the TV mount.
TP Vision Europe B.V. bears no responsibility for improper
TV mounting that results in accident, injury or damage.

Required Pixel |Required
Model No. by (mm) Mounting Screws

32PHT4001| 200 x 100 4 x M4
42PFT4001 200 x 300 4 x M6
43PFT4001 200 x 300 4 x M6
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7/  Troubleshooting

This section covers common problems and their
accompanying solutions.

General issues

The TV cannot be switched on:

*  Disconnect the power cable from the
power outlet. Wait for one minute before
reconnecting it.

e Check that the power cable is securely
connected.

The remote control is not working properly:

e Check that the remote control batteries
are correctly inserted according to the +/-
orientation.

*  Replace the remote control batteries if
they are fat or weak.

*  Clean the remote control and TV sensor
lens.

The standby light on the TV is red and blinking:

e Disconnect the power cable from the
power outlet. Wait for the TV to cool down
before reconnecting the power cable. If
the light continues to blink, please contact
Philips Customer Care Centre.

You forgot the code to unlock the TV lock

feature

e Enter 3448’

The TV menu is in the wrong language.

e Change the TV menu to your preferred
language.

When turning the TV On/Off or to Standby,

you hear a creaking sound from the TV chassis:

*  No action is required. The creaking sound
comes from the normal expansion and
contraction of the TV as it cools down
and warms up. This does not impact its
performance.

EN

Channel issues

English

Previously installed channels do not appear in
the channel list:

e Check that the correct channel list is
selected.

Picture issues

The TV is on, but there is no picture:

e Check that the antenna is properly
connected to the TV.

e Check that the correct device is selected as
the TV source.

There is sound but no picture:

e Check that the picture settings are correctly
set.

Poor TV reception from the antenna

connection:

*  Check that the antenna is properly
connected to the TV.

. Loudspeakers, unearthed audio devices,
neon lights, high buildings and other large
objects can infuence reception quality.

If possible, try to improve the reception
quality by changing the antenna direction or
moving devices away from the TV.

*  Ifthe reception on one particular channel is
poor, please fne tune this channel.

There is poor picture quality from connected

devices:

*  Check that the devices are connected
properly.

e Check that the picture settings are correctly
set.

The TV did not save your picture settings:

e Check that the TV location is set to the
home setting. This mode offers you the
fexibility to change and save settings.

The picture does not ft the screen; it is too

big or too small:

e Try using a different picture format.

The picture position is incorrect:

*  Picture signals from some devices may not
ft the screen correctly. Please check the
signal output of the device.
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Sound issues

The pictures are showing but sound quality is
poor:

=

* If no audio signal is detected, the TV automatically
switches the audio output off - this does not indicate
malfunction.

*  Check that all cables are properly connected.
*  Check that the volume is not set to O.
e Check that the sound is not muted.

*  Check that the sound settings are correctly set.

The pictures are showing but sound comes from
one speaker only:
*  Verify that sound balance is set to the centre.

HDMI connection issues

There are problems with HDMI devices:
+  Please note that HDCP (High-bandwidth
Digital Content Protection) support can delay

the time taken for a TV to display content from

a HDMI device.
*  Ifthe TV does not recognise the HDMI device

and no picture is displayed, please try switching

the signal source to another device before
switching it back again.

. If there are intermittent sound disruptions,
please check that output settings from the
HDMI device are correct.

* Ifyou are using a HDMI to DVI adapter or
cable, please check if the audio cable that
comes with the product is connected to
AUDIO (only for mini jacks).

Computer connection issues

The computer display on the TV is not stable:

*  Check that your PC uses the supported
resolution and refresh rate.

»  Setthe TV picture format to unscaled.

EN

Contact us

If you cannot resolve your problem, please refer
to the FAQs for this model at
www.philips.com/support

If the problem remains unresolved, please
contact your local Philips Customer Service
Centre.

Warning

* Do not attempt to repair the TV yourself. This may cause
severe injury, irreparable damage to your TV or void your|
warranty.

Note

* Please make a note of your TV model and serial number
before you contact Philips Customer Service Centre.
These numbers are printed on the back/bottomof the
TV and on the packaging.
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8 W’arranty

English
Warranty

BbArapcku
[apaHums
Cedtina
Zéruka

Dansk
Garanti

Deutsch
Garantie

EMnvika
Eyyunon

Eesti
Garantii

Espanol
Garantia

Francais
Garantie

Hrvatski
Jamstvo

Italiano
Garanzia

Indonesia
Jaminan

Kazakwa
Keninaik

Latviesu
Garantija
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Garantija

Magyar
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Garantie

Norsk
Garanti
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Polski
Gwarancja

Portugués
Garantia

Romana
Garantie
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English - Guarantee

Dear Customer,

Thank you for purchasing this Philips
product. For the Philips warranty
applicable to this product, we refer you
to the Philips website www.philips.com/
guarantee. In the event you do not have
an internet connection, please contact
your local Philips Consumer Care Centre.
Contact details are given in the Consumer
Care Centres list hereafter.

Boarapcku - MapaHums

YBakaemu notpebuten,

Baaroaapvm By 3a 3akynyBaHeTo Ha
TO31 NPOAYKT Ha Philips. 3a nHdopmaums
OTHOCHO rapaHUMATa Ha Philips, kosTo
Ba)XKM 32 NPOAYKTa, NoceTeTe caiiTa

Ha Philips Ha aapec www.philips.com/
guarantee. B cayyait e He pasnoaarate

C BPb3Ka C MHTEPHET, CBbPXKETE Ce

C MECTEH LIEHTBP 3a 0BCAYKBaHe

Ha KAvieHTH Ha Philips. [MoapobHa
nHOPMaLMA 3a BPb3Ka € NPeAOCTaBeHa
B CMMCBKA C LIEHTPOBE 3a OBCAY)KBAHE Ha
KAVEHTI MO-AOAY.

Cejtina - Zaruka

Vézeny zékazniku,

dékujeme za koupi toho produktu Philips.
Zaruku spolecnosti Philips platnou pro
tento produkt naleznete na strdnkdch
spolecnosti Philips na adrese www.philips.
com/guarantee. Pokud neméte k dispozici
internetové pripojeni, obratte se na mistni
stredisko zdkaznické podpory Philips.
Kontaktni Udaje jsou uvedeny v seznamu
stredisek zakaznické podpory nize.

Dansk - Garanti

Keere kunde.

Tak fordi du har kebt dette Philips-
produkt. For at fa mere at vide om den
Philipsgaranti, som anvendes til dette
produkt, beder vi dig se Philips websted
www.philips.com/guarantee. | tilfeelde
af, at du ikke har en internetforbindelse,
bedes du venligst kontakte dit lokale
Philips forbrugerservicecenter.
Kontaktdetaljer oplyses pd listen over
forbrugerservicesteder herunder.

Deutsch - Garantie

Sehr geehrter Kunde, wir begllickwiinschen
Sie zu lhrer Entscheidung fur dieses Produkt
von Philips. Nahere Informationen zu der fir
dieses Produkt geltenden Philips Garantie
finden Sie im Internet unter www.philips.
com/guarantee. Die durch Philips gewahrte
Garantie beeintrdchtigt in keiner Weise

lhre gesetzlichen Rechte. Sofern Sie keinen
Zugang zum Internet haben, wenden Sie sich
bitte an Ihr Philips Info-Center vor Ort. Die
entsprechenden Kontaktdaten entnehmen
Sie bitte der nachstehenden Liste.

EMnvika - Eyylinon

AyarmTe treham,

EuxapioToupe ou ayopdoare autd
To Tpoidv Philips. MNa my eyyinon
Philips Tou kaAUTTTEL TO OUYKEKPIUEVO
TTPOIOV, avaTpEETE OTOV LOTOTOTTIO TNG
Philips wwwi.philips.com/guarantee. Av

Oev dlabeTeTe ouvdeom dladikTuou,
ETTIKOVWVIOTE HE TO ToTTKO KévTpo
E&urmpémong MeAatwv ™g Philips.
2TOlXEla EMIKOIVWVIAG UTTOPEITE va
BpeiTe TTapakaTw oTov KATAAOYO TWV
Kévrpwv EEurmpémong Mehatwv.

Eesti - Garantii

Lugupeetud klient,

Téname, et ostsite Philipsi toote. Tootele
kehtiva Philipsi garantii leiate Philipsi veebi-
saidilt wwwi.philips.com/guarantee. Kui teil
puudub Interneti-thendus, vtke Ghendust
kohaliku Philipsi klienditeeninduskeskusega.
Kontaktid leiate Klienditeeninduskeskuste
loendist.

Espafiol - Garantia

Estimado cliente:

Le agradecemos la compra de este
producto Philips. Para obtener detalles
sobre la garantfa Philips que se aplica a
este producto, visite el sitio web de Phillips
en www.philips.com/guarantee. Si no tiene
conexién a Internet, péngase en contacto
con el Centro de atencién al cliente de
Phillips local. Los datos de contacto se
indican en la lista de centros de asistencia
al cliente a continuacién.

Frangais - Garantie

Cher client,

Merci d'avoir acheté ce produit Philips.
Pour connaitre les conditions de
garantie Philips applicables a ce produit,
reportez-vous a la page www.philips.
com/guarantee. Si vous ne possédez pas
de connexion Internet, contactez votre
Service Consommateurs Philips local.
Vous trouverez les coordonnées de tous
les Services Consommateurs dans la
liste ci-apres. Ces informations étaient
correctes a la date d'impression. Pour
des informations & jour, consultez la page
www.philips.com/support.

Hrvatski - Jamstvo

Postovani kupce,

hvala vam $to ste kupili ovaj Philipsov
proizvod. Philipsovo jamstvo koje se
odnosi na ovaj proizvod mozete pronaci
na Philipsovim internetskim stranicama
www.philips.com/guarantee. Ako nemate
pristup internetu, obratite se lokalnom
Philipsovom Centru za korisnike. U
nastavku se nalazi popis Centara za
korisnike s podacima za kontakt.

Italiano - Garanzia

Gentile cliente,

grazie per aver acquistato questo
prodotto Philips. Per informazioni sulla
garanzia Philips applicabile a questo
prodotto, & possibile fare riferimento

al sito Web Philips www.philips.com/
guarantee. Nel caso non disponesse di una
connessione Internet, contatti i centro per
il servizio clienti Philips locale. E possibile
trovare le informazioni di contatto
nellelenco dei centri per il servizio clienti
riportato di seguito.
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Indonesia - Jaminan

Pelanggan yang terhormat,

Terima kasih telah membeli produk Philips.
Untuk mendapatkan jaminan produk

ini, kunjungi situs Web Philips di www.
philips.com/guarantee. Jika Anda tidak
memiliki sambungan Internet, hubungi
Pusat Layanan Pelanggan Philips setempat.
Rincian kontak tercantum dalam daftar
Pusat Layanan Pelanggan.

Kasakwa - Keniaaik

KypmeTTi, TyTbiHyLbI

MbiHa Philips 6yiibiMbIH caTbin
aAFaHbIHBI3FA aAFbICHIMBI3AbI BIAAIPEMI3.
By Gyribimra KaTbicTbl Philips keniaairiH
any yuwiH Philips koMnaHMsAcbIHbIH
www.philips.com/guarantee Be6-
CaTbIH KapaHbi3. VIHTepHeTKe KocbiAa
aAmMaraH *araanaa, xepriaikTi Philips
TYTbIHYLIBIAAPABI KOAAQY OPTaAbIFbIHA
xabapAacbiHbi3. BalinaHbic MaAiMeTTep
OCbl KyKaTThiH « TYThIHYLIBIAAPAI KOAARY
OpTaAbIKTapb» Ti3iMiHAE GepiAreH.

Latviesu - Garantija

Cien. klient!

Pateicamies, ka iegadajaties $o Philips
produktu. Lai skatitu $T produkta Philips
garantiju, apmeklgjiet Philips vietni www.
philips.com/guarantee. Ja jums nav
pieejams internets, lidzu, sazinieties ar
vietgjo Philips klientu apkalposanas centru.
Kontaktinformacija ir pieejama talak
noraditaja klientu apkalposanas centru
saraksta.

Lietuviy - Garantija

Gerb. kliente,

dékojame, kad jsigijote , Philips** gaminj.
Jei norite suZinoti, kokia garantija taikoma
Siam gaminiui, apsilankykite ,,Philips"
svetainéje www.philips.com/guarantee.
Jei neturite interneto rysio, susisiekite

su vietos ,,Philips” klienty aptarnavimo
centru. Kontakting informacija rasite toliau
pateiktame klienty aptarnavimo centry
sarase.

Magyar - Garancia

Kedves Vésdridnk!

K&szonjiik, hogy ezt a Philips terméket
valasztotta. A Philips termékre vonatkozd
garancidrdl a Philips webhelyén
tdjékozddhat: wwwi.philips.com/guarantee.
Ha nem rendelkezik internetkapcsolattal,
forduljon a Philips helyi tigyfélszolgdlatdhoz.
A kapcsolattartasi adatokat az
Ugyfélszolgdlatok listdja tartalmazza az
aldbbiakban.

Nederlands - Garantie

Beste klant,

hartelijk bedankt voor uw aankoop van dit
Philips-product.Voor informatie over de
Philips-garantie die van toepassing is op
dit product verwijzen wij u naar de Philips-
website wwwi.philips.com/guarantee. Hebt
u geen internetverbinding, dan kunt u
contact opnemen met uw lokale Philips
Consumer Care Centre. Contactgegevens
vindt u in de lijst met Consumer Care
Centres.



Norsk - Garanti

Kjeere kunde,

takk for at du kjgpte dette Philips-

produktet. Se vart webomrade www.

philips.com/guarantee for garantien som

ﬁjelder for dette produktet. Hvis du ikke
ar tilgang til Internett, kan du kontakte

ditt lokale Philips-brukerstgttesenter. Du

finner kontaktinformasjon i listen over

brukerstattesentre.

Polski - Gwaranq’a
Szanowni Kliencie!

Dzigkujemy za nabycie tego produktu
Philips. Aby sprawdzi¢ gwarancje Philips
majaca zastosowanie do tego produktu
nalezy przej$¢ do witryny internetowe;j
firmy Philips pod adresem www.
philips.com/guarantee. W przypadku
nieposiadania facza internetowego nalezy
skontaktowac sie z lokalnym Centrum
Obstugi Klienta firmy Philips. Informacje
kontaktowe znajduja sie na liscie Centréw
Obstugi Klienta.

Portugués - Garantia

Caro(a) Cliente,

Obrigado por adquirir este produto da
Philips. Para obter a garantia da Philips
aplicavel a este produto, consulte o

Web site da Philips www.philips.com/
guarantee. Caso ndo tenha uma ligagdo a
Internet, contacte o Centro de Assisténcia
ao Cliente da Philips local. Os detalhes
de contacto sdo fornecidos na lista

de Centros de Assisténcia ao Cliente
indicados a seguir.

Romiéni - Garantie

Stimate client,

Va multumim pentru ca ati achizitionat

un produs Philips. Pentru garanpa Philips
aplicabild acestui produs, vd indrumam
catre site-ul Philips Wwwph\hps com/
guarantee. In cazul in care nu dispuneti

de o conexiune la Internet, vd rugdm sa
contactati Centrul local Philips de asistentd
pentru consumatori. Datele de contact ale
Centrelor de asistentd pentru consumatori
sunt disponibile in lista urmatoare.

Pycckuit - lapaHTus

YBaxaeMblit noTpebuTens!

Braroaapum 3a nokynky npoaykTa Philips.
apaHTua Philips ana aToro npoaykTa
onybAvikoBaHa Ha Beb-carTe Philips: www.
philips.com/guarantee. Ecan noaxaioveHms
K VHTepHeTy HeT, obpaTuTech B MECTHbIN
LIEHTP NOAAEPXKHM NOTpebuTeeit

Philips. KoHTakTHble AaHHble MprBeAeHb!
HVKE B CMIMCKE LIEHTPOB MOAAEPMKKM
noTpebuTeAen.

Slovenscina - Garancija

Spostovani kupec!

Zahvaljujemo se vam za nakup
Philipsovega izdelka. Informacije o
Philipsovem jamstvu, veljavnem za ta
izdelek, najdete na spletnem mestu
www.philips.com/guarantee. Ce nimate
internetne povezave, se obrnite na
krajevni Philipsov center za pomo¢
strankam. Podatki za stik so navedeni v
seznamu Philipsovih centrov za pomo¢
strankam v nadaljevanju.

Slovensky - Zaruka

Vdzeny zdkaznik,

dakujeme, Ze ste si kdpili produkt
spolo¢nosti Philips. Ak si chcete pozriet

zérucné podmienky vztahujice sa na
tento produkt, odporicame Vam navstivit'
stranku www.philips.com/guarantee.V
pripade, ze nemdte pristup k internetu,
obrét'te sa na miestne centrum podpory
zdkaznikov spolo¢nosti Philips. Kontaktné
informdcie ndjdete v dalej uvedenom

zozname centier starostlivosti o zdkaznikov.

Srpski - Garancija

Postovani kupce!

Zahvaljujiemo Vam na kupovini ovog
Philipsovog proizvoda. Garanciju
kompanije Philips koja se odnosi na ovaj
proizvod mozete pogledati na Philipsovoj
Internet prezentaciji, na lokaciji www.
philips.com/guarantee. Ukoliko ne
posedujete vezu sa Internetom, molimo
Vas da se obratite najblizem centru
kompanije Philips za brigu o potrosacima.
Detaljni podaci o kontaktu dati su u spisku
centara za brigu o potrosacima.

Suomi - Takuu

Hyva asiakas

Kiitos, ettd ostit tdman Philips-tuotteen.
Tuotetta koskevaan Philipsin takuuseen voit
tutustua Philipsin sivustossa osoitteessa
wwwiphilips.com/guarantee. Jos sinulla ei
ole Internet-yhteyttd, pyydamme sinua
ottamaan yhteyttd Philipsin paikalliseen
asiakaspalvelukeskukseen. Yhteystiedot ovat
jaliemp@nd olevassa asiakaspalvelukeskusten
luettelossa.

Svenska - Garanti

Bésta kund,

Tack for att du har képt den har Philips-
produkten. Besdk Philips webbplats www.
philips.com/gurantee for information
om den garanti som gdller for den

har produkten. Om du inte har nagon
internetuppkoppling kan du kontakta
din ndrmaste Philips-kundtjanst.
Kontaktinformation finns i listan Gver
kundtjdnster nedan.

Tirkge - Garantisi

Degerli Musterimiz,

Bu Philips Grintind satin aldiginiz icin
tesekkidr ederiz. Bu Urliniin sahip oldugu
Philips garantisi hakkinda bilgi almak icin
www.philips.com/guarantee adresinden
Philips web sitesini ziyaret etmenizi
Sneririz. Internet baglantiniz yoksa, Iitfen
yerel Philips Tketici lliskileri Merkezi ile
iletisime gecin. Iletisim bilgileri, Ttketici
lliskileri Merkezleri listesinde verilmistir

YKkpaiHcbKa - MapaHTis

LLJaHoBHMIM NoKyneLb,

AAKYEMO 3a NMpUAGaHHSA Lboro BUpoby
Philips. Mapaniio Philips aas Luboro
BMPOGY MOXHa 3HailTK Ha Be6-caiTi
Philips 3a aapecoto www.philips.com/
guarantee. AKIIO AOCTYN AO IHTepHeT
BIACYTHIl, 3BEPHITLCA AO MICLIEBOTO
LeHTPY OBCAYrOBYyBaHHS CrOXVBaYiB
Philips. KoHTakTHa iHbopMmaLlis HaBeaeHa

AQATY CIMCKY LEHTPIB OBCAYroByBaHHs
CNOXMBaYis,

Iy - msSunlsziin
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Inggeris-Jaminan
Pelanggan yang dihormati,
Terima kasih kerana membeli produk
Philips. Bagi waranti Philips yang terpakai
untuk produk ini, kami merujuk anda
kepada laman web Philips
www.philips.com/guarantee. Sekiranya
anda tidak mempunyai sambungan
Internet, sila hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips tempatan anda. Butiran
kenalan diberikan dalam senarai Pusat
Layanan Pelanggan selepas ini.

Portugués do Brasil

Caro cliente,

Obrigado por ter adquirido este
produto Philips. Para obter a garantia
Philips aplicdvel a este produto, consulte
o site da Philips www.philips.com/guar-
antee. Caso vocé nao tenha uma
conexao de Intemnet, entre em contato
com a Central de Atendimento ao
Cliente Philips. Os detalhes de contato
estdo disponiveis na lista de Centrais de
Atendimento ao Cliente a seguir.

English
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